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Komisijas pazi•ojum• „Kr•pšanas nov•ršana, pamatojoties uz operat•vajiem rezult•tiem — 
dinamiska pieeja aizsardz•bai pret kr•pšanu”1 ir izmantota OLAF operat•v• pieredze, lai 
nodotu kr•pšanas pier•d•šanas metodes cit•m Komisijas strukt•rvien•b•m un dal•bvalst•m. 
Pamatojoties uz šo pazi•ojumu, OLAF sniedz •pašus kr•pšanas pier•d•šanas produktus, 
piem•ram, „Anon•mu gad•jumu apkopojumu”. 

Es priec•jos, ka varu pied•v•t jums pirmo visizplat•t•ko gad•jumu apkopojumu strukt•rfondu 
pas•kumu jom•.  

Apkopojums sniedz ieguld•jumu Eiropas Komisijas kr•pšanas nov•ršanas strat••ij• 
strukt•rfondu pas•kumu jom•, sistem•tiski analiz•jot OLAF operat•vo pas•kumu rezult•tus 
p•d•jo 7 gadu period•. Šim apkopojumam ir j•palielina izpratne par kr•pšanu un j•atbalsta 
kr•pšanas pier•d•jumi attiec•gajos ties•bu aktu priekšlikumos. Turkl•t šaj• dokument• ir 
sniegts OLAF sav•kto zi•u kopsavilkums. Šis apkopojums pamatojas uz vair•ku avotu 
anal•zi, piem•ram, uz dal•bvalstu pazi•ojumiem par strukt•rfondu pas•kumiem. 

Turkl•t Komisija pašlaik izstr•d• visaptverošu kr•pšanas apkarošanas strat••iju, lai 
veiksm•g•k rea••tu uz kr•pšanas riskiem, atspogu•otu p•rmai•as, ko ieviesa Lisabonas 
l•gums, un sasniegtu ES iest•žu politikas m•r•us. Komisijas kr•pšanas apkarošanas strat••ij•, 
kas pašlaik tiek izstr•d•ta, galven• v•r•ba tiks velt•ta kr•pšanas nov•ršanai, bet taj• b•s 
risin•ti ar• citi š•s probl•mas aspekti, kas pamatosies uz holistisku pieeju, kura vajadz•ga, lai 
sekm•gi apkarotu kr•pšanu. Strat••ija pied•v•s r•c•bas pl•nu, kas ietvers operat•vus 
pas•kumus. Es uzskatu šo apkopojumu par praktisku l•dzekli, kur• izmantota š•da pieeja, lai 
atbalst•tu dal•bvalstu un Komisijas dienestus, nosakot kr•pnieku modus operandi un 
br•din•juma sign•lus.  

Šis apkopojums t•d•• b•s pieejams vis•m attiec•gaj•m ieinteres•taj•m pus•m — Komisijas 
strukt•rvien•b•m un dal•bvalstu kompetentaj•m iest•d•m. 

Esmu cieši p•rliecin•ts, ka p•rvald•bas un rev•zijas iest•žu, k• ar• Komisijas dienestu, kas 
kop•gi atbild•gi par strukt•rfondu p•rvald•bu, izpratnes palielin•šana par kr•pšanu ir •rk•rt•gi 
svar•ga. Š• izpratne atbalst•s šo iest•žu centienus atkl•t un mazin•t kr•pšanu, lai lab•k 
aizsarg•tu ES nodok•u maks•t•ju naudu. 

 

Algirdas Šemeta  

Nodok•u, muitas •nijas, kr•pšanas apkarošanas un 
rev•zijas komis•rs 
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K• nesen iecelts OLAF •ener•ldirektors es priec•jos par iesp•ju iepaz•stin•t j•s ar „Anon•mu 
gad•jumu apkopojumu”. 

OLAF ir unik•la iesp•ja apvienot vien• biroj• gan operat•vos pas•kumus, gan kr•pšanas 
apkarošanas politiku.  

M•su izmekl•t•ji veic administrat•vo izmekl•šanas darbu gan dal•bvalst•s, gan •rpus to 
robež•m. Pamatojoties uz OLAF operat•vo pas•kumu pieredzi, m•su kr•pšanas nov•ršanas 
darbinieki sp•j likt liet• g•to m•c•bu. Š•s pieredzes rezult•ti k••st pieejami m•su partneriem 
ar daž•du praktisku instrumentu pal•dz•bu, piem•ram, t•du k• šis apkopojums.  

Dal•bvalstis zi•o Komisijai par p•rk•pumiem strukt•rfondu pas•kumos. OLAF apstr•d• un 
analiz• šo inform•ciju. Š• inform•cija un OLAF operat•v• pieredze sniedz v•rt•gu inform•ciju, 
kas pal•dz iest•d•m, kuras ir atbild•gas par ES fondu p•rvald•bu, nov•rst un atkl•t kr•pšanu.  

Kr•pšanas nov•ršana ir b•tiski svar•ga, ja m•s v•lamies efekt•vi aizsarg•t ES finanšu 
intereses. Kr•pšanas nov•ršana un izmekl•šana papildina viena otru. Aizdom•gu kr•pniecisku 
nodar•jumu izmekl•šana liek b•ties kr•pniekiem. Kr•pšanas iesp•jas liegšana kr•pniekiem ir 
visracion•l•kais veids, k• mazin•t kr•pšanas ietekmi uz sabiedr•bu.  

Es esmu p•rliecin•ts, ka šis apkopojums, kas ir da•a no Komisijas visaptveroš•s kr•pšanas 
apkarošanas strat••ijas, veidos pievienoto v•rt•bu, kura dos mums iesp•ju nov•rst un atkl•t 
kr•pšanu. OLAF ar• turpm•k sniegs akt•vu atbalstu citiem Komisijas dienestiem un 
dal•bvalst•m, pied•v•jot t•m savas zin•šanas kr•pšanas nov•ršan•, atkl•šan• un izmekl•šan•. 

Es mudinu visus attiec•gos dienestus piln• m•r• izmantot šo apkopojumu un dal•ties ar OLAF 
sav•s idej•s un pieredz•, lai m•s var•tu pastiprin•t c••u pret kr•pšanu. 

 

Giovanni Kessler 

OLAF •ener•ldirektors  
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1. IEVADS 

L•guma 325. panta 4. punkt• paredz•ti pas•kumi, kas j•pie•em kr•pšanas, kas apdraud 
Eiropas Savien•bas finanšu intereses, nov•ršanas un apkarošanas jom•, lai pan•ktu efekt•vu 
un l•dzv•rt•gu aizsardz•bu dal•bvalst•s. 

Pamatojoties uz Regulu (EK) Nr. 1073/19991, OLAF uzdevums ir veikt izmekl•šanu un 
(saska•• ar Regulas (EK) Nr. 1073/1999  1. panta 2. punktu2) sniegt ieguld•jumu Eiropas 
Komisijas kr•pšanas apkarošanas politikas izstr•d•. 

T•d•j•di Komisijas pazi•ojum• Kr•pšanas nov•ršana, pamatojoties uz operat•vajiem 
rezult•tiem — dinamiska pieeja aizsardz•bai pret kr•pšanu3 ir izkl•st•ta kr•pšanas 
pier•d•šanas metode, kas galvenok•rt balst•s uz OLAF operat•vo un zi•u v•kšanas pas•kumu 
rezult•tiem. 

Pieredzes g•šana no izmekl•šanas pas•kumu rezult•tiem un sav•kto zi•u anal•zes, k• ar• 
g•t•s pieredzes nodošana cit•m Komisijas strukt•rvien•b•m un vajadz•bas gad•jum• ar• ES 
iest•d•m un dal•bvalst•m ir viens no Komisijas kr•pšanas nov•ršanas politikas p•l•riem. 

Šis „Anon•mu gad•jumu apkopojums” attiecas uz strukt•rfondu pas•kumiem un ir da•a no 
kr•pšanas nov•ršanas strat••ijas (JFPS) šaj• jom•4.  

2. APKOPOJUMA M•R•IS 

Š• apkopojuma m•r•is ir m•c•ties no OLAF izmekl•šanas un uz vietas veikt•s zi•u v•kšanas 
rezult•tu pieredzes un nodot to attiec•gajiem Eiropas Savien•bas un dal•bvalstu dienestiem, lai 
veidotu izpratni par kr•pšanu un noteiktu ties•bu aktu, administrat•vo proced•ru un koh•zijas 
politikas •stenošanas sist•mas v•j•s vietas un nepiln•bas.  

OLAF uzskata, ka kr•pnieku modus operandi izpratne un v•jo vietu atkl•šana ieviestaj•s 
sist•m•s pal•dz•s Komisijai un dal•bvalstu kompetentaj•m iest•d•m lab•k piem•rot kontroles 
pas•kumus un nodrošin•t efekt•v•ku aizsardz•bu pret kr•pšanu un nelikum•b•m. 

Šis apkopojums ir paredz•ts to personu vajadz•b•m, kas iesaist•tas kr•pšanas nov•ršanas 
strat••ij•, tostarp: 

• dele••tiem kred•tr•kot•jiem, kas atbild•gi par vad•bas un kontroles sist•m•m 
(Re•ion•l•s att•st•bas •D un Nodarbin•t•bas un soci•lo lietu •D, bet ar• 
Lauksaimniec•bas un lauku att•st•bas •D un J•rlietu un zivsaimniec•bas •D), 

• dal•bvalstu amatperson•m, kas atbild•gas par vad•bas un kontroles sist•m•m, 

• iekš•j•s rev•zijas dienesta darbiniekiem, IAS, 

• OLAF izmekl•t•jiem, p•cp•rbaudes veikšanas un izl•košanas darbiniekiem. 

Šiem apkopojuma lietot•jiem ir daudz vajadz•bu, kas da••ji p•rkl•jas: 

• l•mumi par riska p•rvald•bu Komisijas un dal•bvalstu l•men•, 
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• vad•bas un kontroles sist•mu pilnveidošana, •emot v•r• anal•žu rezult•tus, un 
priorit•šu noteikšana attiec•b• uz dokumentu p•rbaudi, p•rbaud•m uz vietas un 
rev•zij•m, 

• rev•ziju veikšana Eiropas Savien•bas un dal•bvalstu l•men• un OLAF izmekl•šanas 
pas•kumi, 

• pieredz•jušu darbinieku izpratnes veicin•šana5. 

Turkl•t apkopojum• b•s sniegta galveno secin•jumu sint•ze/kopsavilkums par kr•pšanas 
apkarošanu, secin•jumu, pie kuriem var non•kt, analiz•jot izmekl•šanas un strat••isko zi•u 
v•kšanas pas•kumus, kas tiek veikti OLAF strukt•rfondu pas•kumu jom•. Tiks sniegti ar• 
attiec•gi ieteikumi, lai pilnveidotu kr•pšanas nov•ršanas pas•kumus. 

Anal•ze pamatojas ar• uz datiem un inform•ciju, ko saska•• ar ES ties•bu aktos paredz•to 
pien•kumu sniedz dal•bvalstis, izmantojot P•rk•pumu p•rvald•bas sist•mu (Irregularity 
Management System — IMS). 

OLAF operat•v•s pieredzes sistem•tiska anal•ze ar• dod iev•rojamu ieguld•jumu zin•šanu 
b•zes izveid•, kur• apkopotas p•rk•pumu un kr•pšanas rakstur•g•k•s iez•mes. OLAF 
„Anon•mu gad•jumu apkopojums” b•s svar•gs l•dzeklis risku analiz•šan•, izpratnes veidošan• 
un apm•c•b•s, kas paredz•tas kred•tr•kot•ju iest•d•m p•rk•pumu un kr•pšanas nov•ršanai. 

3. NOZARU SPECIFISKAIS NOV•RT•JUMS 

Saska•• ar Finanšu regulas 53. b pantu6 un sp•k• esošo nozaru regul•jumu Komisija ir — 
dal•tas p•rvald•bas ietvaros — dele••jusi kr•pšanas apkarošanas uzdevumus dal•bvalst•m, kas 
t•d•j•di ir atbild•gas vispirms par p•rk•pumu nov•ršanu, atkl•šanu un labošanu7. Gandr•z 
visu strukt•rfondu pas•kumu budžetu p•rvalda dal•bvalstis. 

Uz strukt•rfondu pas•kumiem attiecas vienots ES l•me•a tiesiskais regul•jums, bet t• 
•stenošana ir atš•ir•ga gan daž•d•s dal•bvalst•s, gan vienas dal•bvalsts daž•dos re•ionos, un 
atš•ir•gi ir pat •pašie pas•kumi, kurus veic daž•das dal•bvalstis. Lai gan konkr•tas 
kr•pšanas8 sh•mas ir kop•gas visiem pl•nošanas periodiem un visiem fondiem, tiek 
uzskat•ts, ka ir praktisk•k pie•emt pieeju, kas pamatojas uz konkr•tu pl•nošanas periodu un 
konkr•tiem fondiem, lai nodrošin•tu apkopojumu, kas izstr•d•ts noteiktai lietot•ju grupai, 
kura p•rzina attiec•gos noteikumus un praksi. 

Komisijas galven•s strukt•rvien•bas, kas iesaist•tas strukt•rfondu pas•kumos, ir Re•ion•l•s 
att•st•bas •D un Nodarbin•t•bas un soci•lo lietu •D, J•rlietu un zivsaimniec•bas •D un 
Lauksaimniec•bas un lauku att•st•bas •D. L•dzek•u sa••m•jas ir valsts un priv•t•s strukt•ras.  

OLAF izmekl•šanas anal•ze, kas iek•auta š• apkopojuma otraj• da••, liecina, ka kr•pšana, 
korupcija9 un citas nelikum•gas darb•bas, kas apdraud Eiropas Savien•bas finanšu intereses 
strukt•rfondu pas•kumu jom•, notiek vien• vai vair•kos no trim galvenajiem posmiem — 
projektu pieš•iršanas posm• (uzaicin•juma iesniegt priekšlikumus), atlases proced•ras un 
projekta •stenošanas posm•.  

Potenci•lie kr•pnieki izmanto vad•bas un/vai kontroles sist•mu v•j•s puses, k• ar• potenci•l•s 
dal•bvalstu •stenošanas ties•bu aktu nepiln•bas.10  
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A. P•RK•PUMU UN AIZDOMU PAR KR•PŠANAS GAD•JUMIEM, PAR KURIEM ZI•OJUŠAS 
DAL•BVALSTIS, STATISTISK• ANAL•ZE — GADA ZI•OJUMS SASKA•• AR LESD 
325. PANTU 

 
OLAF zi•u v•kšanas anal•z• citu avotu starp• tiek izmantoti zi•ojumi par p•rk•pumiem11 un 
aizdom•m par kr•pšanu12, kurus sniedz dal•bvalstis13. Kopš 2006. gada no dal•bvalst•m tiek 
pras•ts, lai, zi•ojot Komisijai par p•rk•pumiem, t•s konkretiz•, vai attiec•gie gad•jumi ietver 
„aizdomas par kr•pšanu”. Termins „p•rk•pums” ir plašs j•dziens, kas attiecas gan uz t•šu, 
gan net•šu r•c•bu (un t•p•c konceptu•li ietver kr•pšanu), turpretim, lai gad•jums, kur• ir 
aizdomas par kr•pšanu, tiktu kvalific•ts k• kr•pšana, ir j•b•t krimin•ltiesas l•mumam (res 
judicata), ka attiec•gais gad•jums ir „kr•pšana”. T•d•j•di tas ir t•šas r•c•bas/ maldin•šanas 
sast•vda•a, kas atš•ir kr•pšanu no p•rk•puma.  

Pirmais anal•zes veids, kas pamatojas uz inform•ciju, ko sniedz dal•bvalstis, ir statistisk• 
anal•ze. OLAF par pamatu •em p•rk•pumu un aizdomu par kr•pšanu gad•jumus, par kuriem 
Eiropas Komisijai zi•ojušas dal•bvalstis, izmantojot P•rk•pumu p•rvald•bas sist•mu (IMS)14. 

Pien•kumu zi•ot paredz Regulas (EK) Nr. 1828/2006 28. pants, kas attiecas uz 2007.–
2013. gada pl•nošanas periodu, un Regulas (EK) Nr. 1681/94 3. pants, kas attiecas uz 
iepriekš•jiem pl•nošanas periodiem15.  

P•rk•pumu statistisk• anal•ze ir viens no OLAF galvenajiem avotiem, gatavojot Komisijas 
gada atskaiti saska•• ar LESD 325. pantu, k• ar• gatavojoties koordin•cijas san•ksm•m starp 
Komisiju un dal•bvalst•m par kontroles strat••iju koordin•ciju. 

Anal•z•, kas veikta, gatavojot Komisijas p•d•jo triju gadu zi•ojumus (laika periodam no 
2007. l•dz 2009. gadam) par kr•pšanas un p•rk•pumu veidiem strukt•rfondu pas•kumu 
jom•, ir nor•d•tas š•das sh•mas: 

a) visbiež•k sastopamie p•rk•pumu veidi vair•ku gadu gait• ir faktiski palikuši vieni un 
tie paši, liecinot par sava veida sh•mu un tenden•u konsekvenci attiec•b• uz strukt•rfondu 
pas•kumiem, k• ar• uz dal•bvalstu zi•ojumiem (visbiež•k sastopamais p•rk•pums ir 
„neattiecin•mi izdevumi” un otrs visbiež•k sastopamais p•rk•pums ir „publisk• iepirkuma 
noteikumu p•rk•pums”); 

 b) visp•r•gais kods „citi p•rk•pumi” ir trešais visbiež•k sastopamais p•rk•pumu veids. 
P•rk•pumi, par kuriem zi•o, izmantojot šo kodu, faktiski neatbilst nevienam citam kodam 
šaj• zi•ošanas sist•m• (t•p•c tas ir „atlikušais kods”); 

c) „dokumentu falsifik•cija” ir atkl•ta vair•k•s dal•bvalst•s, bet viena no dal•bvalst•m 
•paši izce•as ar visliel•ko atkl•to un zi•oto kr•pnieku modus operandi gad•jumu skaitu. 

Tom•r starp daž•du dal•bvalstu zi•otajiem p•rk•pumu veidiem ir atš•ir•bas, un gadu gait• t•s 
ir bijušas diezgan konsekventas. 

Attiec•b• uz kr•pšanas apm•ru anal•z•, kas saska•• ar 325. pantu tika veikta 2000.–
2006. gada pl•nošanas perioda zi•ojumam, bija secin•ts, ka no 20 335 p•rk•pumiem, par 
kuriem 2009. gada ceturtaj• ceturksn• zi•oja visas dal•bvalstis, 2234 bija kvalific•tas k• 
„gad•jumi, kuros ir aizdomas par kr•pšanu”. Aptuveni 1000 gad•jumos aprakst•tais modus 
operandi attiec•s uz viltotiem vai falsific•tiem atbalsta piepras•jumiem un falsific•tiem 
pavaddokumentiem. Turkl•t aptuveni 100 pazi•otajos gad•jumos bija konstat•ta kr•pšana. 
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Tika apr••in•ts, ka kop•jie kr•pšanas r•d•t•ji 16 nep•rsniedz 0,25  % no visa pl•nošanas 
perioda maks•jumiem. Šie r•d•t•ji ir vien•gi dal•bvalstu rev•zijas dienestu vai citu ES vai 
dal•bvalstu kontroles iest•žu atkl•to un zi•oto gad•jumu rezult•ts, kuros ir aizdomas par 
kr•pšanu un kuros ir konstat•ta kr•pšana attiec•b• uz maks•jumiem (šajos r•d•t•jos nav 
iek•auti tie gad•jumi, kuros ir aizdomas par kr•pšanu, bet par kuriem nav zi•ots, k• ar• 
neatkl•tie gad•jumi). 
 

Anal•ze, ko OLAF veica gadsk•rt•jai divpus•jai san•ksmei ar dal•bvalstu rev•zijas iest•d•m, 
••va pazi•ot dal•bvalstu iest•d•m vair•kus kr•pšanas riska r•d•t•jus, kurus var iedal•t •etr•s 
kop•s: 

1) Administrat•vie r•d•t•ji — to m•r•is ir nov•rt•t kontroles un vad•bas strukt•ru 
piem•rot•bu kr•pšanas atkl•šanai un zi•ošanai par to. 

• Vad•bas tr•kumi — tos var nov•rt•t, p•rbaudot l•dzek•u atg•šanas r•d•t•jus 
(viszem•kie r•d•t•ji liecina par visliel•kajiem tr•kumiem), kav•jumus zi•ojumos par 
atkl•tajiem p•rk•pumiem , k• ar• Komisijas dienestu, Eiropas Rev•zijas pal•tas un 
dal•bvalstu rev•zijas iest•žu veikto rev•ziju rezult•tus utt.  

• Kontroles tr•kumi — kontrole ir nov•rt•jama k• v•ja, ja par p•rk•pumiem netiek 
zi•ots regul•ri vai ja kontrol• ieg•tie rezult•ti stipri atš•iras no „•r•j•s rev•zij•s” 
(Komisijas dienestu, Eiropas Rev•zijas pal•tas, dal•bvalstu rev•zijas iest•žu, dal•bvalstu 
kr•pšanas apkarošanas dienestu) ieg•tajiem rezult•tiem, vai rev•zijas bez pien•c•gas 
uzraudz•bas un p•rbaudes tiek uztic•tas priv•t•m organiz•cij•m. 

Vad•bas un/vai kontroles tr•kumu gad•jum• attiec•g•s dal•bvalsts decentraliz•cijas pak•pe var 
tr•kumus v•l padzi•in•t. 

2)  •eogr•fiskie r•d•t•ji — 2000.–2006. gada pl•nošanas period• zi•otu aizdomu 
gad•jumu par kr•pšanu anal•ze atkl•j, ka šaj• zi•• izce•as konkr•tas •eogr•fisk•s teritorijas. 
Faktiski vair•kumu gad•jumu, kuros bija aizdomas par kr•pšanu, atkl•ja dal•bvalstu 
bag•t•kajos apvidos galvaspils•tu tuvum•, k• ar• dal•bvalstu vismaz•k att•st•tajos apvidos. 

3)  Ekonomiskie un soci•lie r•d•t•ji — nozares, kuras, š•iet, ir vair•k nek• citas 
pak•autas kr•pšanas riskam, ir celtniec•ba, atkritumu apglab•šana un daž•s valst•s t•risms. No 
soci•lajiem apst•k•iem augst•kus korupcijas „uztveres” r•d•t•jus vai liel•ku noties•to skaitu 
par noziegumiem pret valsts p•rvaldi veido r•d•t•ji, kas atkl•j, k• tiek iev•rots tiesiskuma 
princips. 

4)  •pašie r•d•t•ji — katrai dal•bvalstij (k• ar• dal•bvalstu re•ioniem) rakstur•gai 
situ•cijai var noteikt •pašus r•d•t•jus, •emot v•r• konkr•tus vides, ekonomikas un soci•lo 
apst•k•u vai administrat•vo strukt•ru aspektus. 

Visbeidzot, zi•oto p•rk•pumu statistisk• anal•ze, kas veikta šaj• apkopojum• attiec•b• uz 
kop•m, kas aprakst•tas IV noda••, apstiprina iepriekš min•to gadsk•rt•jo koordin•cijas 
san•ksmju anal•zes secin•jumus. 

Vissvar•g•kie statistisk•s anal•zes rezult•ti patieš•m liecina par to, ka p•rk•puma veids, par 
kuru tiek zi•ots visbiež•k (19 %), k• ar• visliel•kais p•rk•pumu skaits (22 %) ir 
„neattiecin•mie izdevumi”. No vienas puses, tas, iesp•jams, noz•m•, ka tieš• labuma guv•jam 
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attiecin•m•bas noteikumi nav pietiekami skaidri, un, no otras puses, to, ka pirm• l•me•a 
kontrole ir parasti efekt•va attiec•b• uz šo p•rk•puma veidu.  

„Publisk• iepirkuma noteikumu p•rk•pumi” ir otrais noz•m•g•kais p•rk•pumu veids, •emot 
v•r• šo p•rk•pumu skaitu (16 %). 

Šo p•rk•pumu veidu dažk•rt izraisa publisk• iepirkuma ties•bu aktu nepareiza interpret•cija 
vai zin•šanu tr•kums par pareizaj•m proced•r•m. Ta•u dažos gad•jumos krimin•lizmekl•šana 
atkl•j t•šus publisk• iepirkuma noteikumu p•rk•pumus, kas korupcijas vai „favor•tisma 
kult•ras” d•• dod labumu konkr•tiem pretendentiem. 

Izmantoto p•rk•pumu atkl•šanas metožu anal•ze r•da, ka vair•kums pazi•oto atkl•šanas 
metožu izpaužas k• „dokumentu kontrole”, „dal•bvalstu iest•žu administrat•va vai finanšu 
kontrole”, „citi kontroles veidi”, „citi fakti”, „Kopienas kontrole” un „s•kotn•j• tiesas 
izmekl•šana”. P•rk•pumi, par kuriem ir aizdomas, tiek galvenok•rt atkl•ti tiesu izmekl•šan•, 
dal•bvalstu fisk•l• kontrol• un kr•pšanas apkarošanas dienestu pas•kumu rezult•t•. Visi šie 
kontroles veidi parasti ir saist•ti ar otr• l•me•a pas•kumiem vai ar kr•pšanas apkarošanas vai 
ties•baizsardz•bas iest•žu pas•kumiem papildus regul•rajai kontrolei, ko paredz ES nozaru 
ties•bu akti.  

B. ZI•U V•KŠANAS PROJEKTU REZULT•TI 
 
No kr•pšanas riska nov•rt•šanas pas•kumiem, kas paredz•ti kop•j• kr•pšanas nov•ršanas 
strat••ij•, OLAF izv•l•j•s izm••in•juma projektu vien•  re•ion• un v•l vienu projektu vien• 
dal•bvalst•. 

Inform•cijas avoti, kurus izmantoja šaj• anal•z•, ietv•ra p•rk•pumus, par kuriem zi•oja 
dal•bvalstis, OLAF izmekl•šanas datus, specifiskas šai nol•k• no dal•bvalstu iest•d•m ieg•tas 
zi•as, Komisijas dienestu, dal•bvalstu rev•zijas iest•žu un Eiropas Rev•zijas pal•tas rev•ziju 
zi•ojumus, k• ar• internet• pieejamus ofici•lus vald•bu zi•ojumus un attiec•gus pazi•ojumus 
presei. 

Pamatojoties uz šo anal•zi, tika izstr•d•ta konceptu•la sist•ma apdraud•juma avotu 
noteikšanai un to preciz•šanai attiec•b• uz trim galvenajiem projektu cikla posmiem: 

a Projektu iesniegšanas posm•, kad tiek gatavoti uzaicin•jumi iesniegt priekšlikumus, pie 
administratoriem var v•rsties politisko sp•ku vai krimin•lu organiz•ciju, vai citu 
grup•jumu p•rst•vji, m••inot ietekm•t krit•riju un uzaicin•juma pras•bu noteikšanu, lai 
jau paš• proced•ras s•kum• iespaidotu t•s izn•kumu. 

b Projektu atlases posm• atseviš•as personas vai personu grupas, r•kojoties juridisku 
personu v•rd• vai piederot pie krimin•l•m organiz•cij•m, var veikt prettiesiskas 
darb•bas, lai ietekm•tu iepirkuma proced•ras izn•kumu vai ieg•tu finans•jumu bez 
atbilst•bas piepras•tajiem krit•rijiem vai ekonomisk•s dz•votsp•jas. 

c Projekta •stenošanas posm• tieš• labuma guv•ji (darbojoties k• individu•las personas 
vai piederot pie grupas vai organiz•cijas) ir galvenais apdraud•juma avots, kas var 
veikt vair•kus pas•kumus, lai: 

(1) nozagtu da•u no pl•not• finans•juma; 

(2) piesavin•tos da•u no finansi•l• atbalsta; 
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(3) izvair•tos no veicamaj•m p•rbaud•m. 

Turkl•t, •emot v•r• l•dzfinans•to pas•kumu •stenošanas augsto decentraliz•ciju re•ion•laj• 
l•men• un personiskos sakarus starp l•dzek•u sa••m•jiem un person•m, kas atbild•gas par 
pas•kumu •stenošanu relat•vi maz• •eogr•fiskaj• teritorij•, past•v liela interešu konflikta 
varb•t•ba, jo •paši projekta cikla pirmajos posmos. 

Pamatojoties uz kr•pšanas riska l•dz šim veiktajiem diviem nov•rt•jumiem, var sniegt š•dus 
ierosin•jumus: 

d. Komisijas p•rredzam•bas iniciat•v•, kuras m•r•is ir publiskot Eiropas finans•juma 
sa••m•ju v•rdus, ir j•ietver ar• to uz••mumu nosaukumi, kas tieš• labuma guv•ja v•rd• 
faktiski •steno projektus (t.i., to uz••mumu nosaukumus, kas sa•em liel•ko finans•juma 
da•u). 

 
e. •r•ja uz••muma nol•gšana pirm• un otr• l•me•a p•rbaužu veikšanai ir jo •paši jut•gs 

jaut•jums. Š•dos gad•jumos m•s ierosin•m, lai dal•bvalstis ievieš •pašas centraliz•tas 
konkursa proced•ras p•rbaud•t•ju atlasei. 

 
f. Lai v•l vair•k uzlabotu iesp•jas apkarot kr•pšanu, dal•bvalstu vai re•ion•laj• l•men• 

vajadz•tu izveidot „uztic•bas dienestus” cilv•kiem, kas v•las zi•ot par sav•m 
aizdom•m. Tas ir jau ierosin•ts kop•j• kr•pšanas nov•ršanas strat••ij• (JFPS). 

 
g. J•apsver ar•, k• pilnveidot Komisijas pieeju rev•zij•m. Valda uzskats, ka projektu 

rev•zijas v•l aizvien ir vajadz•gas un ka t•s var izmantot, lai papildin•tu sist•mu 
rev•zijas.  

 
h. Dal•bvalstu iest•d•m ir j•palielina p•rbaužu skaits (un j•padara p•rbaudes efekt•v•kas) 

projektu •stenošanas viet•s.  
 
i. Lai nov•rstu un atkl•tu kr•pšanu, ir svar•gi centraliz•t visus datus par ES izdevumiem. 

Dal•bvalstu kr•pšanas apkarošanas dienesti parasti ir centraliz•ti, un tiem ir j•nodrošina 
regul•ra piek•uve šai inform•cijai, jo •paši valst•s, kuru p•rvalde ir liel• m•r• 
decentraliz•ta. 

 
j. J•vairo person•la izpratne par br•din•juma sign•liem un kr•pšanas sh•m•m. 

 C. OLAF OPERAT•VO PAS•KUMU REZULT•TI  
 
Statistisk• anal•ze aptver gan kvantitat•vos, gan kvalitat•vos aspektus aizdomu gad•jumos par 
kr•pšanu un p•rk•pumiem, kas konstat•ti dal•bvalstu l•men•, bet OLAF anon•mie gad•jumi 
atspogu•o biroja izmekl•šanas pieredzi un sniedz p•rskatu par visizplat•t•kajiem kr•pnieku 
modi operandi un koh•zijas politikas •stenošanas sist•mas nepiln•b•m. 

Nopietn•kie tr•kumi, kas atkl•ti, ir š•di. 

a) •pašu sankciju tr•kums t•du p•rk•pumu gad•jumos, kurus izrais•jusi nolaid•ba un kuri 
negat•vi ietekm• koh•zijas politiku. Š•s sankcijas var•tu ieviest dal•bvalstu ties•bu aktos, 
pamatojoties uz Regulas (EK, EURATOM) Nr. 2988/95 5. panta 1. punktu. 

b) Apdraud•jums rev•zijas sist•mu p•rvald•bas neatkar•bai no •r•ju sp•ku puses.  
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c) Slikta pirm• l•me•a kontroles kvalit•te. 

d) Iesp•ja tieš• labuma guv•jam uzr•d•t izdevumus, kas veikti skaidr• naud•. 

Turkl•t OLAF operat•v• pieredze uz vietas liecina, ka: 

• banku iest•žu un/vai finanšu iest•žu izmantošana par starpniec•m programmu 
p•rvald•b• un kontrol• nenodrošina pietiekamu funkciju noš•irt•bu starp tieš• labuma 
guv•ju un kontrol•jošaj•m iest•d•m, jo dažos gad•jumos tieš• labuma guv•js ir 
vienlaikus ar• šo finanšu un/vai banku iest•žu priv•ts klients. 

• Pirm• l•me•a kontrole, kur• projekta daž•dos posmos tiek veikta parasta dokumentu 
p•rbaude, nav pietiekami efekt•va varb•t•ju kr•pniecisku darb•bu un/ vai p•rk•pumu 
gad•jumu atkl•šan•. SMART (konkr•tu, izm•r•mu, sasniedzamu, re•listisku un ar 
noteiktu termi•u) un saistošu projektu m•r•u tr•kums palielina finansi•l• atbalsta 
•aunpr•t•gas izmantošanas un gaid•t• rezult•ta aizkav•šan•s risku. 

• Vair•ku valsts finans•šanas avotu m•r•i dal•bvalstu, re•ion•laj• un Eiropas Savien•bas 
l•men• p•rkl•jas un, tr•kstot pien•c•gai kopainai centr•l•s vald•bas l•men•, past•v liels 
dubultas finans•šanas risks. Šis risks ir v•l liel•ks dal•bvalst•s, kas apstiprina t• sauktos 
retrospekt•vos projektus.  

4. APKOPOJUMA STRUKT•RA 

Apkopojuma dati ir sak•rtoti kodol•g• un koncentr•t• veid•, pamatojoties uz kr•pšanas 
nov•ršanas moduli17.  

OLAF ir izstr•d•jis kr•pšanas nov•ršanas IT r•ku, kas ir integr•ts modulis elektroniskaj• 
Lietu uzskaites sist•m•. Tas •auj pilnvarotiem OLAF darbiniekiem, kuru pien•kumos ietilpst 
finanšu un administrat•v• p•cp•rbaude, un izmekl•šanas datu analiz•t•jiem izp•t•t OLAF 
izmekl•šanas rezult•tus vai citus svar•gus datus sistem•tisk• un iepriekš defin•t• veid•. 
Datus, kas ieg•ti no kr•pšanas nov•ršanas modu•a, var sak•rtot, •emot v•r• vair•kus 
krit•rijus (piem., p•c attiec•g• fonda, attiec•g•s dal•bvalsts, attiec•g• pl•nošanas perioda, 
attiec•g• •ener•ldirektor•ta, attiec•g•s programmas, atkl•t• p•rk•puma veida). 

Kr•pšanas nov•ršanas moduli izmanto, lai v•ktu datus, tostarp ar• tos, ko OLAF izmanto, lai 
•stenotu Komisijas kr•pšanas nov•ršanas politiku. Šie dati galvenok•rt attiecas uz OLAF 
izmekl•šanas finanšu p•cp•rbaudi, bet tie tiek ieg•ti ar• no pal•dz•bas krimin•lliet•s, 
uzraudz•bas liet•m un ac•mredzami nepamatot•m liet•m (par kur•m OLAF neuzs•k 
izmekl•šanu), un galvenok•rt no uzs•ktiem izmekl•šanas gad•jumiem. Inform•cija par 
p•rk•pumu veidu, kas tiek sa•emta no dal•bvalst•m saska•• ar zi•ošanas pien•kumu, ar• tiek 
iek•auta šaj• modul•. Modulis ir paredz•ts ieteikumu izstr•dei, un tas papildin•s ar• izplat•t•ko 
gad•jumu apkopojumu. 

Apkopojuma nol•ks nav sniegt izsme•ošu gad•juma aprakstu, bet v•rst uzman•bu uz 
attiec•g•s lietas rakstur•g•kaj•m •paš•b•m, lai pal•dz•tu nov•rst turpm•kos š•da veida 
p•rk•pumus. 

Papildinform•ciju Komisijas strukt•rvien•bas un iest•des, kam vajadz•gas s•k•kas zi•as par 
kr•pnieku modi operandi, kas aprakst•ti apkopojum•, var sa•emt p•c piepras•juma. 

Inform•cija apkopojum• ir sak•rtota š•di: 



12 

Joma  

Politikas joma. Apkopojums satur strukt•rfondu pas•kumu lietas, kuras izmekl•jis 
OLAF un kuras attiecas uz Eiropas Re•ion•l•s att•st•bas fondu (ERAF), Eiropas 
Soci•lo fondu (ESF), Eiropas Lauksaimniec•bas virz•bas un garantiju fonda 
(ELVGF) Virz•bas noda•u un Zivsaimniec•bas virz•bas finans•šanas instrumentu 
(ZVFI) 1994.—1999. gada un 2000.–2006. gada pl•nošanas periodos. 

P•rk•pumu klasifik•cija 

Kr•pšanas un p•rk•puma veids ir klasific•ts, izmantojot salas•šanas sarakstu 
(sk. pielikumu). 

Apdraud•jums (visp•r•js nov•rt•jums): dzeltens — oranžs — sarkans  

Anon•mie gad•jumi ir nov•rt•ti p•c ES budžeta apdraud•juma l•me•a vai p•c ES 
iest•žu reput•cijas ES iedz•vot•ju un uz••m•ju starp•. Nov•rt•jum• tiek •emti 
v•r• t•di faktori k•:  

• p•rk•puma ietekme,  

• t• atkl•šanas vai nov•ršanas gr•t•bas un  

• p•rk•pumu sistem•tiska atk•rtošan•s. 

 

 

IEVIESTIE 
KR•PŠANAS 
NOV•RŠANAS 
PAS•KUMI18 
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ne vienm•r konkr•t• 
pas•kum• 
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kr•pniecisks, 
p•rk•pumi iepirkum•) 
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Kr•pnieku modus operandi (kr•pšanas veids, p•rk•pums) 

Šaj• lauk• ir anon•ms p•rk•puma, iesp•jamas kr•pšanas, nelikum•gas darb•bas vai 
korupcijas apraksts, k• ar• nor•d•ts, k• šis nodar•jums tika veikts. 

Taj• sniegta inform•cija, kas j••em v•r• finanšu nozares darbiniekiem vis• 
izdevumu cikl•. 

Konstat•tie tr•kumi 

Šaj• lauk• ir aprakst•ti dal•bvalst•s ieviesto vad•bas un/vai kontroles u.c. sist•mu 
tr•kumi, kurus ir konstat•jis OLAF un kuri ir ••vuši vai pal•dz•juši vain•gajiem 
izdar•t p•rk•pumus.  

Tas nenoz•m•, ka OLAF uzskata, ka atbild•gajiem dienestiem un/vai dal•bvalst•m 
j•nodrošina papildu kontrole vai citi pas•kumi, bet apkopojum• ir sniegts OLAF 
viedoklis par to, k•d• veid• b•tu bijis iesp•jams nov•rst šos p•rk•pumus. 

Atbild•gajiem darbiniekiem un/vai konkr•tajai dal•bvalstij ir pien•kums veikt 
piem•rotus un attiec•gajam riskam atbilstošus pas•kumus. 

Br•din•juma sign•li 

Br•din•juma sign•li ir r•d•t•ji, kas kalpo, lai piev•rstu uzman•bu notikumiem vai 
situ•cij•m, kuras var•tu b•t saist•tas ar p•rk•pumiem vai par kur•m var•tu b•t 
aizdomas, ka t•s ir kr•pnieciskas.  

Stingri noteiktas specifik•cijas uzaicin•jum• iesniegt priekšlikumus, piem•ram, var 
nor•d•t uz to, ka š•s specifik•cijas ir •paši gatavotas konkr•tam pakalpojumu 
sniedz•jam. Liels v•rt•jumu skaits, ko sniedz viens un tas pats v•rt•t•js, vai ar• 
saikne starp v•rt•t•ju un organiz•ciju, kas ir piepras•jusi finans•jumu, var•tu 
liecin•t par interešu konfliktu.  

Br•din•juma sign•liem ir j•mudina Komisijas finanšu vad•bas darbiniekiem b•t 
modriem un j•pal•dz vi•iem atkl•t l•dz•gas kr•pnieku modi operandi un veikt 
t•dus pas•kumus k•, piem•ram, papildu p•rbaudes, zi•ošanu OLAF utt. 

Komisijas izsl•gšanas gad•jumu centr•lajai datub•zei, t.i., agr•n•s br•din•šanas 
sist•mai, (kas ir maz•k svar•ga strukt•rfondu pas•kumiem) ir j•nodrošina 
inform•cijas aprite par strukt•rvien•b•m, kas var•tu apdraud•t ES intereses, bet 
„Anon•mu gad•jumu apkopojuma” m•r•is ir dal•ties ar inform•ciju par p•rk•pumu 
sh•m•m un br•din•juma sign•liem ar ieinteres•taj•m person•m. 

Ieteikums (ja iesp•jams) 

P•c konkr•tu gad•jumu vai vair•ku gad•jumu kopas anal•zes OLAF paredz sniegt 
konkr•tus un/vai visp•r•gus ieteikumus. Vair•kus kr•pšanas gad•jumus var•tu 
apvienot, un uz tiem var•tu attiekties viens ieteikums. 

5. ANON•MU GAD•JUMU APKOPOJUMS 

Satura r•d•t•js 
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Paskaidrojumi 

 

KP numurs Kr•pšanas pier•d•juma datnes numurs 

Joma Strukt•rfonds, ko ietekm•jušas aizdomas par kr•pšanu vai p•rk•pumu 

PP Pl•nošanas periods, kur• nelikum•gais projekts tika •stenots 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Izmekl•šan• atkl•t•s kr•pšanas vai p•rk•puma veids 

P•rk•puma kods P•rk•puma p•rvald•bas sist•m• (IMS) varb•t•jas kr•pšanas vai 
p•rk•puma gad•jum• lietotais kods  

IMS zi•ojums Nor•da, vai par varb•t•jo kr•pšanu vai p•rk•pumu dal•bvalsts ir zi•ojusi 

Apdraud•jums  Nosaka apdraud•juma l•meni, ko izraisa varb•t•j• kr•pšana vai 
p•rk•pums, kas atkl•ti OLAF izmekl•šan• 

Kr•pšanas 
sh•mas apraksts 

Apraksta varb•t•jo kr•pšanas vai p•rk•puma modus operandi 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Atkl•j t•s sist•mas tr•kumus, kurus vain•gais izmanto kr•pšanai vai 
p•rk•puma izdar•šanai 

Br•din•juma 
sign•li 

Nosaka pas•kumus, apst•k•us vai faktus, kas atvieglo kr•pšanu vai 
p•rk•puma izdar•šanu 
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1.1. Kopa „Viltota deklar•cija — viltoti vai falsific•ti dokumenti vai 
pavaddokumentu tr•kums” 

 

KP numurs 172  

Joma  ERAF 

PP 1994.–1999. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Viltota deklar•cija 

P•rk•puma kods  818 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js (valsts iest•de) iesniedza vadošajai iest•dei 
projektu vecas •kas atjaunošanai, lai to izmantotu sabiedriskiem 
nol•kiem. 

Izmekl•šan• tika atkl•ts, ka, nesp•dams izpild•t atbilst•bas krit•rijus, 
tieš• labuma guv•js ir iesniedzis vadošajai iest•dei viltotu 
deklar•ciju. 

P•rskats par dot•ciju tika sniegts 1994.—1999. gada pl•nošanas 
period• ar atpaka•ejošu datumu, jo projekts jau bija •stenots, kad 
vadoš• iest•de pie••ma l•mumu to finans•t. 

Retrospekt•vi projekti ir projekti, kas ir jau •stenoti vai tiek •stenoti, 
un tos finans• no dal•bvalsts finanšu resursiem, kurus vadoš• iest•de 
pieš•ir ar atpaka•ejošu sp•ku no strukt•rfondiem ar nosac•jumu, ka 
attiec•gie finanšu resursi atbilst pas•kuma m•r•im un noteikumiem, 
kurus paredz ES Regula par koh•zijas politikas •stenošanu. 

Modus operandi — Projekta l•guma sl•gšanas ties•bu pieš•iršanas 
posm• tieš• labuma guv•js iesniedza vadošajai iest•dei viltotas 
deklar•cijas. 

Turkl•t „sabiedriskie nol•ki”, kurus deklar•ja tieš• labuma guv•js, 
nekad netika •stenoti, un tieš• labuma guv•js sniedza nepatiesas 
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zi•as, ka vi•š ir zemes un atjaunojam•s •kas •pašnieks. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Likumdošan• — Kr•pšanas apkarošanas noteikumu tr•kums 
retrospekt•viem projektiem. 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Vad•bas sist•m• netika veikta tieš• 
labuma guv•ja deklar•cijas kontrolp•rbaude, sal•dzinot to ar ierakstu 
valsts zemes re•istr•. 

Iekš•jo pamatnost•d•u tr•kums veicamaj•m p•rbaud•m pirm• 
l•me•a kontroles iest•d•, kurai ir j•p•rbauda, kas ir •pašuma 
faktiskais •pašnieks.  

Uz p•rk•pumu zi•ojumu sist•mu nevar pa•auties, jo par p•rk•pumu 
nav zi•ojusi attiec•g• dal•bvalsts.  

Br•din•juma sign•li Projekts pieš•irts ar atpaka•ejošu datumu. 

Tika main•ts nododam• projekta m•r•is.  

 

KP 143 

Joma ESF  

PP 1994.-1999. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Viltota deklar•cija — Falsific•ti dokumenti — Tieš• labuma guv•js nevar 
nodrošin•t vajadz•go kvalit•ti. 

IMS zi•ojums  Nav  

P•rk•puma 
kods 

214 – 408 – 818 

Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Uz••m•js iesniedza pieteikumu dot•cijai arodapm•c•b•m, lai gan vi•š 
nevar•ja izpild•t visp•r•jos kompetences, organiz•šanas un kvalifik•cijas 
nosac•jumus, kas bija vajadz•gi, lai piedal•tos konkurs• un iesniegtu 
priekšlikumu.  

Uz••m•js tom•r iesniedza vadošajai iest•dei viltotus dokumentus un 
viltotas deklar•cijas, lai pier•d•tu, ka vi•š atbilst konkursa noteikumiem. 
Turkl•t vi•š p•rsp•l•ja projekta izmaksas, iesniedzot vadošajai iest•dei 
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sad•rdzin•tu izdevumu deklar•ciju. 

Kr•pšanu atviegloja paz•šan•s ar tieš• labuma guv•ju, kas bija vadoš•s 
iest•des Projektu v•rt•šanas komisijas loceklis (t.i., iest•des, kas atbild•ga 
par to projektu atlasi, kam tiek pieš•irts finans•jums). 

Modus operandi — Publisk• iepirkuma l•guma sl•gšanas ties•bu 
pieš•iršanas posm• uz••m•js iesniedza pieteikumu subs•dijai, uzr•dot 
vadošajai iest•dei viltotas deklar•cijas un viltotus dokumentus attiec•b• 
uz atbilst•bas krit•rijiem. Viltot•s apliec•bas un dokumenti, un spiediens, 
ko izdar•ja Projektu v•rt•šanas komisijas loceklis, nodrošin•ja 
uz••m•jam subs•diju un ••va vi•am k••t par darb•bas programmas tieš• 
labuma guv•ju. 

Projekta •stenošanas posm• tieš• labuma guv•js iesniedza vadošajai 
iest•dei pras•bu segt vi•a izdevumus, kas p•rsniedza praktiskos projekta 
izdevumus, r••inu viet• vai l•dzv•rt•gu dokumentu viet•, kas var•tu 
pier•d•t izdevumus, pievienojot savai pras•bai viltotu izdevumu 
deklar•ciju.  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — persona, kas iesaist•ta subs•dijas 
pieš•iršanas proced•r•, izdar•ja spiedienu, lai t• tiktu pieš•irta 
konkr•tajam uz••m•jam.  

Nebija nek•du pamatnost•d•u veicamaj•m p•rbaud•m projekta l•guma 
sl•gšanas ties•bu pieš•iršanas posm•, lai p•rliecin•tos par tieš• labuma 
guv•ja sp•j•m •stenot projektu. 

Vadoš• iest•de nepiepras•ja, lai Projektu v•rt•šanas komisijas locek•i 
paraksta atteikuma deklar•ciju. Dokument•cija, ko iesniedza tieš• labuma 
guv•js, lai apliecin•tu piepras•jumu segt vi•a izdevumus, un ko pie••ma 
vadoš• iest•de (tieš• labuma guv•ja deklar•cijas bez apstiprinošiem 
pier•d•jumiem), neatbilda ne strukt•rfondu •stenošanas noteikumiem, ne 
pareizas finanšu p•rvald•bas principam. 

Br•din•juma 
sign•li 

Tieš• labuma guv•ja iesniegt•s deklar•cijas par atbilst•bas pras•b•m 
un/vai izdar•tajiem maks•jumiem bez pavaddokumentiem, kas t•s 
apliecin•tu. 

Projektu atlasi vadoš• iest•de uztic•jusi pie iest•des nepiederošai 
personai.  

Projektu •steno juridiskas un fiziskas personas, kuras nav tieš• labuma 
guv•ji. 
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KP 265 – 165 – 169 – 186 – 187  

Joma ERAF 

PP 1994.–1999. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Viltoti pavaddokumenti — Falsific•ti gr•matved•bas p•rskati  

IMS zi•ojums  Nav 

P•rk•puma 
kods 

213 -214 – 103 

Apdraud•jums Oranžs 

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js (kooperat•vs uz••mums, kuru bija izveidojušas 
viet•j•s pašvald•bas) sa••ma subs•diju infrastrukt•ras projekta 
•stenošanai. Tieš• labuma guv•js iec•la fizisku personu par projekta 
koordinatoru. Š• persona nepieder•ja pie tieš• labuma guv•ja person•la, 
un vi•a darb•bu tieš• labuma guv•js neuzraudz•ja. 

Projekta koordinators (kam bija pilnvaras r•koties tieš• labuma guv•ja 
v•rd•) nol•ga b•vdarbiem apakšuz••m•ju.  

L•gumsl•dz•ja uz••mums ne tikai neiev•roja l•guma noteikumus, kurus 
tas bija parakst•jis ar tieš• labuma guv•ju, lai samazin•tu projekta 
izdevumus, bet ar• iesniedza tieš• labuma guv•jam un vadošajai iest•dei 
falsific•tus r••inus par neesošiem izdevumiem.  

Šo viltoto r••inu d•• l•gumsl•dz•ja uz••muma gr•matved•bas p•rskati ar• 
bija falsific•ti. 

Modus operandi — Subs•dijas pieš•iršanas posm• tieš• labuma guv•js 
izdar•ja spiedienu uz vadošo iest•di, lai šis konkr•tais projekts tiktu 
finans•ts. Spiedienu atviegloja un pastiprin•ja tieš• labuma guv•ja •pašais 
st•voklis (viet•j• pašvald•ba), jo tam bija liela politiska ietekme. P•c 
projekta pieš•iršanas tieš• labuma guv•js iec•la projekta koordinatoru, 
lai tas vi•a v•rd• •steno projektu, neizvirzot tam nek•dus noteikumus 
attiec•b• uz p•rbaud•m, p•rredzam•bu un p•rskatatbild•bu. 

Projekta koordinators, kuram bija visas pilnvaras r•koties tieš• labuma 
guv•ja v•rd•, ne tikai pieš••ra darbu savam uz••mumam (tas noz•m•ja, 
ka pusei, kas r•koj•s tieš• labuma guv•ja v•rd•, un l•gumsl•dz•ja 
uz••mumam ir kop•gas intereses), bet ar• sad•rdzin•ja projekta izmaksas.  

Izmaksas tika sad•rdzin•tas, l•gumsl•dz•ja uz••mumam iesniedzot 
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vadošajai iest•dei viltotus r••inus, turkl•t neizpildot da•u no darba, kas 
bija paredz•ts l•gum•, ko parakst•ja tieš• labuma guv•js ar l•gumsl•dz•ja 
uz••mumu. 

Viltotu r••inu iegr•matošana l•gumsl•dz•ja uz••muma gr•matved•bas 
sist•m• autom•tiski noveda pie falsific•tiem gr•matved•bas finanšu 
p•rskatiem.  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Kr•pšana bija iesp•jama t•p•c, ka tieš• 
labuma guv•js nebija ieviesis p•rbaudes, p•rredzam•bu un netika iev•roti 
p•rskatatbild•bas noteikumi, un tas ••va projekta koordinatoram faktiski 
vienpersoniski pie•emt l•mumus un bez uzraudz•bas izmaks•t naudas 
summas, kas bija pieš•irtas projekta •stenošanai  

Vadoš• iest•de nep•rbaud•ja, vai tieš• labuma guv•js ir ieviesis 
proced•ras un p•rbaudes, kas var•tu nodrošin•t atbilst•bu p•rredzam•bas 
un p•rskatatbild•bas principiem.  

Tieš• labuma guv•js neuzraudz•ja projekta •stenošanu. 

Br•din•juma 
sign•li 

L•gumsl•dz•ja finansi•l•s gr•t•bas.  

L•gumsl•dz•ja pras•ba groz•t izpildes termi•us un l•guma noteikumus.  

 

KP numurs 175 

Joma  ESF   

PP 2000.–2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija  

Viltoti un falsific•ti pavaddokumenti   

IMS zi•ojums  Ir 

P•rk•puma kods 213 – 214 

Apdraud•jums Oranžs 

Kr•pšanas sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js sad•rdzin•ja projekta izmaksas, iesniedzot 
vadošajai iest•dei viltotus r••inus par neesošiem izdevumiem. 

Modus operandi — Tieš• labuma guv•ja akcion•ri (sabiedr•ba ar 
ierobežotu atbild•bu) nodibin•ja v•l vienu sabiedr•bu ar ierobežotu 
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atbild•bu, kurai bija tikai viens uzdevums — izdot viltotus r••inus, 
lai nodotu tos tieš• labuma guv•jam un sad•rdzin•tu izmaksas. Šai 
sabiedr•bai ar ierobežotu atbild•bu, kas neveica nek•du 
uz••m•jdarb•bu, bija t•s pašas telpas un, k• tika apgalvots, tie paši 
darbinieki, kas bija tieš• labuma guv•jam. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Tr•kst sist•mas vai anal•zes 
iesp•jas, kas •autu atkl•t neatbilst•bu starp tieš• labuma guv•ja 
iesniegtajiem pavaddokumentiem, kam j•pamato izdevumi, un citiem 
datiem, kas ir vadoš•s iest•des r•c•b• (šaj• gad•jum• bija liela 
neatbilst•ba, par ko liecin•ja tas, ka tieš• labuma guv•ja  adrese bija 
t•da pati k• vi•a galvenajam pieg•d•t•jam).  

Br•din•juma sign•li Visas projektu izmaksas sedza tikai viens tieš• labuma guv•ja 
pieg•d•t•js. 

Tieš• labuma guv•jam un vi•a pieg•d•t•jam bija vieni un tie paši 
akcion•ri . 

Tieš• labuma guv•jam un vienam no vi•a pieg•d•t•jiem bija viena 
un t• pati adrese. Pieg•d•t•js bija p•rtraucis komercdarb•bu vai nu 
pats vai ar• bankrota rezult•t•. 

 

KP 285 

Joma ESF 

PP 2000.–2006. g.  

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Falsific•ti pavaddokumenti 

P•rk•puma 
kods 

213 

IMS zi•ojums  Nav 

Apdraud•jums Oranžs 

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js •stenoja vair•kus arodapm•c•bas projektus, sa•emot 
subs•dijas no daž•d•m vadošaj•m iest•d•m vien• dal•bvalst•. 

Tieš• labuma guv•js piepras•ja no vadošaj•m iest•d•m summas person•la 
algošanai, kas divk•rt p•rsniedza faktisk•s izmaksas.  

Modus operandi — Tieš• labuma guv•js izmantoja divas galven•s 
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metodes, lai sad•rdzin•tu person•la izmaksas: 

a) vi•š deklar•ja viltotu (un sad•rdzin•tu) stundas likmi person•la 
izmaks•m. Faktiski algu re•l•s izmaksas, nodok•i, soci•l• nodrošin•juma 
iemaksas un administrat•vie izdevumi katram darbiniekam veidoja tikai 
pusi no piepras•taj•m izmaks•m; 

b) nostr•d•to stundu skaits ar• bija paaugstin•ts. 

Lai sl•ptu kr•pšanu, tieš• labuma guv•js izdevumu deklar•cij• iek••va 
viltotu izmaksu apliecin•jumu, ko bija izdevis zv•rin•ts revidents. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Rev•zijas sist•m• — Iekš•j•s pamatnost•dnes neparedz sistem•tiskas 
papildu rev•zijas l•dz•giem projektiem, kurus •steno viens un tas pats tieš• 
labuma guv•js un kura projekta rev•zij• tiek atkl•ti nopietni p•rk•pumi. 

Izdevumus apliecin•ja revidents, kuru past•v•g• darb• bija pie••mis vai 
•slaic•gi nol•dzis tieš• labuma guv•js (tr•kst funkciju noš••ruma principa). 

Veicot pirm• l•me•a kontroli, vadoš• iest•de nep•rbaud•ja algu sarakstus 
un/vai person•la l•gumus, bet aprobežoj•s ar izdevumu apliecin•jumu, 
kuru bija izdevis tieš• labuma guv•ja revidents. 

Br•din•juma 
sign•li 

Tieš• labuma guv•ja apgr•tin•t• finanšu situ•cija, kas palielin•ja 
kr•pšanas vajadz•bu. 

Par vienu dar•jumu tika samaks•ta puse no projekta kop•j•m izmaks•m. 

Izmaksas apliecin•ja tieš• labuma guv•ja darbinieks vai l•gumsl•dz•ja 
persona. 

 

 

KP 314 

Joma ESF 

PP 2000.–2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija  

Falsific•ti dokumenti — Neattiecin•mi izdevumi  

P•rk•puma 
kods 

213 – 325 

IMS zi•ojums  Nav 



22 

Apdraud•jums Oranžs 

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Projekti tika pieš•irti diviem tieš• labuma guv•jiem pas•kumu veikšanai, 
lai sekm•tu sadarb•bu starp viet•jo pašvald•bu un pilsonisko sabiedr•bu. 

Tieš• labuma guv•ju akcion•ri bija politi•i un viet•j•s pašvald•bas 
p•rst•vji. 

Tieš• labuma guv•ju galvenie pas•kumi bija semin•ri un konferences. 
Ta•u izr•d•j•s, ka šie pas•kumi notiek ned••as nogal•s k•rortos, un bieži 
vien par šiem pas•kumiem neliecin•ja ne kl•tesošo saraksts, ne notikumu 
kopsavilkums, nedz ar• citi dokumenti, kas b•tu gatavoti •paši šiem 
pas•kumiem vai izstr•d•ti to laik•. 

Turkl•t izv•l•tie temati un vietas, kur•s notika semin•ri un m•c•bas, k• 
ar• to norises laiks (ned••as nogales) š•ita piln•gi neatbilstošas un 
nelietder•gas projekta m•r•u •stenošanai. 

Modus operandi — Nevalstisku organiz•ciju vai sabiedr•bu ar ierobežotu 
atbild•bu dibin•šana, kur•m ir mazs pamatkapit•ls un v•ja infrastrukt•ra. 
M•ksl•gi tiek rad•ti nosac•jumi, kas vajadz•gi, lai ieg•tu subs•dijas. 
Vadošajai iest•dei tiek iesniegti dokumenti par izdevumiem, kas nav 
dokument•ti un neatbilst projekta m•r•im vai darb•bas programmai, ar 
vien•go nol•ku pamatot neattiecin•mus izdevumus. 

Šie izdevumi sast•v galvenok•rt no viesn•cu pakalpojumiem un 
automaš•nu •res tieš• labuma guv•ju ieceltajiem vad•t•jiem un 
akcion•riem (vai vi•u radiniekiem). 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Tiek izdar•ts politisks spiediens, lai 
subs•dijas tiktu pieš•irtas konkr•tiem l•dzek•u sa••m•jiem, nevis 
lab•kajiem projektiem. Netiek p•rbaud•ti pavaddokumenti, kurus iesniedz 
tieš• labuma guv•ji, pieprasot maks•jumus. 

Vadoš• iest•de neiev•ro publisk• iepirkuma pamatnost•dnes un iekš•jos 
noteikumus, un t•p•c t• p•rbaud•s uz vietas neatkl•j publisk• iepirkuma 
noteikumu p•rk•pumus. 

Br•din•juma 
sign•li 

Paz•šan•s starp tieš• labuma guv•jiem un vadoš•s iest•des darbiniekiem. 

L•guma galven• sa••m•ja organiz•cija ir izveidota tieši pirms pieteikuma 
iesniegšanas subs•diju sa•emšanai.  

Tieš• labuma guv•ju vadošajiem darbiniekiem ir maz pieredzes vai nav 
nek•das pieredzes konkr•t• projekta •stenošan•. 

Tieš• labuma guv•ji apraksta veiktos pas•kumus visp•r•j• un neskaidr• 
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veid•.  

Lieli izdevumi ned••as nogal•s vai viet•s, kas atrodas t•lu no tieš• 
labuma guv•ju galven•s m•tnes. 

Projekt• tiek iesniegti vair•ki •oti l•dz•gi p•rskati. 

 

KP numurs 176 

Joma  ERAF  

PP 2000.–2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Falsific•ti pavaddokumenti  

IMS zi•ojums  Ir 

P•rk•puma kods 213 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js iesniedza vadošajai iest•dei viltotus r••inus, lai 
sad•rdzin•tu cenas un ieg•tu augst•kus izdevumu atmaks•jumus.   

Modus operandi —   

Tieš• labuma guv•js r•koj•s š•di: 

a) vi•a/vi•š viltoja r••inus, ko sa••ma no pieg•d•t•jiem, vienk•rši 
pievienojot nulli pirkuma r••in• nor•d•tajai summai (piem., r••ins 
par EUR 100 viltojum• k•uva par r••inu par EUR 1000); 

2) vi•a/vi•š maks•ja pieg•d•t•jam palielin•to summu (m•su piem•r• 
EUR 1000). Tas tika dar•ts t•d••, lai p•rbaudes gad•jum• bankas 
kontu izraksti un tieš• labuma guv•ja gr•matved•bas uzskaites dati 
sakristu; 

3) vi•a/vi•š iesniedza vadošajai iest•dei viltoto r••inu, lai sa•emtu 
maks•jumu, kas vi•ai/vi•am nepien•c•s (EUR 1000 EUR 100viet•); 

4) tikl•dz vadoš• iest•de bija izmaks•jusi palielin•to summu (EUR  
1000), vi•a/vi•š piepras•ja pieg•d•t•jam starp•bu (EUR 900 = EUR  
1000 - EUR 100) starp s•kotn•jo un faktisko r••ina summu 
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(EUR 100) un p•rmaks•to un viltoto summu (EUR 1000), 
apgalvojot, ka gr•matvedis ir k••d•jies.  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• —  

Visp•r•gu noteikumu un pamatnost•d•u tr•kums pavaddokumentu 
kontrolp•rbaudes veikšanai. 

Riska anal•zes tr•kums attiec•b• uz viltotiem r••iniem. 

Zin•šanu tr•kums par tieš• labuma guv•ja pieg•d•to izstr•d•jumu 
un sniegto pakalpojumu tirgus cen•m. 

Br•din•juma sign•li R••ini, kuros ir apa•as summas. 

Viens un tas pats pieg•d•t•js vai daudzi daž•di pieg•d•t•ji. 

Pieg•d•t•js atrodas •rvalst•s, lai gan preces vai pakalpojumus viet•j• 
tirg• var nopirkt par to pašu vai zem•ku cenu. 

Cena ir daudz augst•ka nek• vid•j• tirgus cena.  

 

KP 148 

Joma ESF  

PP 2000.– 2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Viltoti dokumenti — Viltoti r••ini — Korupcija 

IMS zi•ojums Nav 

P•rk•puma 
kods 

213 – 850 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js sad•rdzin•ja izmaksas, iesniedzot viltotus 
dokumentus un viltotus r••inus. 

Viltot• dokument•cija attiec•s uz m•c•bu kursiem, kuri netika m•c•ti vai 
kuri tika m•c•ti tikai da••ji.   

Modus operandi — Tieš• labuma guv•js viltoja dažus m•c•bu kursu 
pavaddokumentus — gr•matved•bas dokumentus, kursu apmekl•t•ju 
sarakstus, pirkumu r••inus. 
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Tad dokumenti tika iesniegti vadošajai iest•dei, lai piepras•tu samaksu. 

Iesniegtos dokumentus vajadz•ja p•rbaud•t vadoš•s iest•des pirm• 
l•me•a kontrolei. Ta•u persona, kas bija atbild•ga par š•m p•rbaud•m, 
sl•pa kr•pšanu, jo vi•u bija piekuku•ojis tieš• labuma guv•js.   

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Vad•bas sist•ma pien•c•gi nedarboj•s 
k•da t•s darbinieka korupcijas d••.  

Pirm• l•me•a kontrole nebija pietiekami droša. 

Apm•c•majiem tr•ka inform•cijas un p•rredzam•bas par m•c•bu m•r•i, 
to ilgumu un nosac•jumiem. 

Rev•zijas iest•dei nebija pien•c•gas riska anal•zes sist•mas, kas sp•tu 
atkl•t potenci•lus korupcijas gad•jumus vai falsific•tus dokumentus. 

Br•din•juma 
sign•li 

Liels skaits m•c•bu kursu tika pieš•irti vienam un tam pašam tieš• 
labuma guv•jam par maz•m summ•m. 

Zemas tieš• labuma guv•ja finansi•l•s vai darb•bas iesp•jas, sal•dzinot ar 
lielo projektu skaitu, ko tas •steno. 

 

KP 147 

Joma ESF  

PP 1994.—1999. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Viltoti pavaddokumenti 
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Tieš• labuma guv•js falsific•ja jau notikušu m•c•bu kursu dokumentus un 
v•ca viltotus r••inus par izmaks•m, kas nebija nekad segtas vai kas bija 
tikai da••ji segtas. 

Modus operandi — Tieš• labuma guv•js iesniedza vadošajai iest•dei 
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dokument•ciju — apmekl•jumu žurn•lus un r••inus par m•c•bu telpu •ri 
vai r••inus par samaksu pasniedz•jiem, kas bija viltoti vai da••ji viltoti, 
lai sa•emtu samaksu par m•c•b•m, kas nebija notikušas vai ar• bija 
notikušas maz•kam studentu skaitam, nek• bija min•ts dokumentos.  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Pirm• l•me•a kontrole bija v•ja un tika 
veikta tikai da••ji. 

Inform•cijas un p•rredzam•bas tr•kums studentiem par m•c•bu m•r•i, to 
ilgumu un nosac•jumiem. 

Rev•zijas iest•dei nebija riska anal•zes sist•mas, lai atkl•tu viltotus 
r••inus.  

Pirm• l•me•a kontrole nep•rbaud•ja par 100 % visus izdevumus, par 
kuriem zi•oja tieš• labuma guv•js. 

Br•din•juma 
sign•li 

Apmekl•jumu žurn•ls, kur•, iesp•jams, parakst•jusies viena un t• pati 
persona. 

R••ini, kuros nor•d•tas apa•as summas, vien•da form•ta r••ini, kurus 
izdevuši daž•di pieg•d•t•ji, r••ini, kuros ir nepareizs PVN numurs vai 
tas nesaskan ar citiem r••ina elementiem. 
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Pašvald•ba, kas bija tieš• labuma guv•js, sa••ma subs•diju, lai atjaunotu 
un saglab•tu senu v•sturisku •ku. T• sl•dza l•gumu ar k•du uz••mumu 
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par b•vniec•bas darbu veikšanu. 

Ta•u l•gums, ko parakst•ja tieš• labuma guv•js ar l•gumsl•dz•ja 
uz••mumu, paredz•ja, ka •ku atjaunos, lai taj• ier•kotu viesn•cu. 

T•d•• pret•ji tam, ko bija pazi•ojis tieš• labuma guv•js, un p•rk•pjot 
konkursa noteikumus un projekta •stenošanas programmu, subs•diju 
izmantoja, lai p•rv•rstu •ku par viesn•cu, nevis lai saglab•tu to k• 
v•sturisku mantojumu. 

Turkl•t tieš• labuma guv•js iesniedza vadošajai iest•dei viltotus r••inus, 
lai sad•rdzin•tu •kas atjaunošanas izmaksas.  

Modus operandi — Pašvald•ba iesniedza vadošajai iest•dei subs•dijas 
pieteikumu senas v•sturiskas •kas atjaunošanai.  

Ta•u pieteikuma pamatojumam bija iesniegtas viltotas deklar•cijas un 
viltoti dokumenti ar nol•ku pier•d•t, ka pieteikuma iesniedz•js var izpild•t 
visus atbilst•bas krit•rijus, kas noteikti aicin•jum• iesniegt priekšlikumus. 
Viltot•s deklar•cijas attiec•s uz zemes un atjaunojam•s •kas 
•pašumties•b•m, k• ar• uz projekta faktisko m•r•i (p•rv•rst senu 
v•sturisku •ku par viesn•cu, atsakoties saglab•t to k• viet•jas noz•mes  
v•stures mantojumu). 

Pašvald•bas p•rst•vju izdar•t• spiediena d•• uz vadošo iest•di, k• ar• 
pateicoties iesniegtajiem viltotajiem dokumentiem, projektu pie••ma 
finans•šanai. 

Tieš• labuma guv•js nosl•dza l•gumu par darbu izpildi ar uz••mumu, ar 
kuru bija saist•tas pašvald•bas m•ra un citu p•rst•vju ekonomisk•s 
intereses. 

Beig•s projekta •stenošanas posm• tieš• labuma guv•js iesniedza viltotus 
r••inus, kurus tam bija savuk•rt iesniedzis l•gumsl•dz•js, lai sad•rdzin•tu 
projekta izmaksas. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Vadošo iest•di ietekm• politiskas 
partijas.  

Tr•kst pamatnost•d•u par ofici•liem dokumentiem, kas pretendentiem 
j•iesniedz, lai pier•d•tu atbilst•bu krit•rijiem, kuri noteikti aicin•jum• 
iesniegt priekšlikumus. 

To dokumentu un deklar•ciju p•rbaudes tr•kums, kurus pretendents 
iesniedz publisk• iepirkuma l•guma sl•gšanas ties•bu pieš•iršanas posm•. 

P•rbaužu uz vietas tr•kums projekta •stenošanas nobeiguma posm•.  
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Br•din•juma 
sign•li 

Deklar•cija, ko iesniedz tieš• labuma guv•js ofici•la dokumenta viet•, ko 
izdevusi kompetent• iest•de (šaj• gad•jum• pretendenta deklar•cija 
aizvietoja zemesgr•matas aktu par zemes un •kas •pašumties•b•m). 

Projekta nodevumi, kurus var viegli izmantot citiem nol•kiem, kas 
atš•iras no tiem, par kuriem sa•emts finans•jums. 
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Pamatojoties uz vadošajai iest•dei iesniegtu viltotu deklar•ciju un 
viltotiem dokumentiem, tieš• labuma guv•jam tika pieš•irts projekts 
t•risma infrastrukt•ras b•vniec•bai. 

Tieš• labuma guv•js izmantoja subs•diju nevis t•risma infrastrukt•ras 
b•vniec•bai, bet gan dz•vok•u celtniec•bai, p•rk•pjot noteikumus 
aicin•jumam iesniegt priekšlikumus un projekta •stenošanas programmas 
m•r•i. 

•stenojot projektu, vi•š ne••ma v•r• ar• attiec•gos ES vides ties•bu aktus. 

Modus operandi — Tieš• labuma guv•js sp•ja ietekm•t vadošo iest•di, 
pateicoties k•da viet•ja administratora spiedienam, kuram attiec•b• uz 
l•dzek•a tieš• labuma guv•ju bija ekonomiska rakstura intereses. 

Pateicoties viltotaj•m deklar•cij•m un vadošajai iest•dei iesniegtajam 
projektam, subs•dija tika pieš•irta. 

Tieš• labuma guv•js subs•diju neizmantoja nol•k•, ko vi•š bija pazi•ojis 
vadošajai iest•dei publisk• iepirkuma l•guma sl•gšanas ties•bu pieš•iršanas 
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posm•, bet p•c iesp•jas liel•kas pe••as g•šanas nol•k•. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Tieš• labuma guv•ja iesp•jas ietekm•t 
vadošo iest•di. 

Vadoš•s iest•des nolaid•ba, nep•rbaudot pabeigto projektu. 

Atteikšan•s no izdev•bas ierakst•t zemes gr•mat• saistošus nosac•jumus 
attiec•b• uz projekta gala rezult•tu.  

Pamatnost•d•u tr•kums par veicamaj•m p•rbaud•m un vajadz•go 
dokument•ciju, lai nodrošin•tu, ka tieš• labuma guv•js iev•ro ES ties•bu 
aktus.  

V•jas pirm• l•me•a p•rbaudes attiec•b• uz tieš• labuma guv•ja 
piepras•jumu atl•dzin•t izdevumus.  

Br•din•juma 
sign•li 

Projekti, kurus finans• saska•• ar pas•kumiem t•risma jom•.  

Tieš• labuma guv•ja deklar•cijas, kuras neapliecina ofici•li dokumenti. 

Projekta nodevumi, kurus var viegli izmantot citiem nol•kiem, kas 
atš•iras no tiem, kuri deklar•ti projekt•.  
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Jauniešiem, kas v•l•j•s veikt lauksaimniecisku darb•bu, pieš••ra 
strukt•rfondu l•dzek•us. 
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Aicin•jum• iesniegt priekšlikumus bija defin•ti vair•ki atbilst•bas krit•riji. 

Izmekl•šana atkl•ja, ka, no vienas puses, vair•kums tieš• labuma guv•ju 
neatbilst pras•b•m, kas noteiktas aicin•jum• iesniegt priekšlikumus, un ka 
daudzi no pretendentiem nenodarbojas ar lauksaimniec•bu, bet citi jau ir 
lauksaimnieki. 

Modus operandi — Tieš• labuma guv•ji iesniedza vadošajai iest•dei 
viltotas deklar•cijas, cenšoties pier•d•t, ka vi•i atbilst visiem krit•rijiem, 
kas defin•ti aicin•jum• iesniegt priekšlikumus. No otras puses, vadošo 
iest•di ietekm•ja viet•j• pašvald•ba, kas v•l•j•s, lai subs•dijas tiktu 
pieš•irtas pal•dz•bai bezdarbniekiem.  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Vadoš• iest•de atrodas viet•j•s 
pašvald•bas politi•u ietekm•. 

Vadoš• iest•de pie••ma no tieš• labuma guv•jiem deklar•ciju bez 
dokumentu p•rbaudes. 

Rev•zijas iest•de nebija neatkar•ga no vadoš•s iest•des. 

Br•din•juma 
sign•li 

Deklar•ciju bija izdevis tieš• labuma guv•js, nevis kompetent• iest•de.  

Daudzas mazas subs•diju summas, kas pieš•irtas lielam skaitam tieš• 
labuma guv•ju. 

Depresijas p•r•emti apgabali ar augstu bezdarba l•meni, kas p•rsniedz 
dal•bvalstu vid•jo bezdarba l•meni. 
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Apdraud•jums Oranžs 

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts  

Tieš• labuma guv•js (sabiedr•ba ar ierobežotu atbild•bu) sa••ma subs•diju 
arodapm•c•bas kursiem ar noteikumu, ka apm•c•bu perioda beig•s tas 
pie•ems apm•c•mos darb• uz beztermi•a l•guma pamata. 

Projektu pieš••ra vadoš• iest•de p•c principa „kas pirmais brauc, tas 
pirmais ma•”. 

Tieš• labuma guv•js neinform•ja apm•c•mos par to, ka tam ir pien•kums 
p•c l•guma beig•m pie•emt tos darb•. Tas neizmaks•ja apm•c•majiem 
oblig•tos maks•jumus, kas tiem pien•c•s. 

Tieš• labuma guv•ja akcion•rs bija akcion•rs ar• cit• sabiedr•b• ar 
ierobežotu atbild•bu, kas sa••ma subs•dijas par l•dz•giem projektiem. 

Modus operandi — Uz••m•js pieteic•s uz subs•diju, maldinot vadošo 
iest•di, ka tam ir iesp•jas apm•c•bu nosl•gum• pie•emt darb• 
apm•c•mos. 

Tieš• labuma guv•js iesniedza vadošajai iest•dei viltotas deklar•cijas par 
pasniedz•ju darba algas izmaks•m, k• ar• par beztermi•a darba l•gumiem, 
kas it k• parakst•ti ar apm•c•majiem. 

Tieš• labuma guv•js neatkl•ja apm•c•majiem apm•c•bu m•r•i, nedz ar• 
vi•u ties•bas p•c m•c•bu beig•m. 

Liela da•a projekta •stenošanas maks•jumu bija skaidr• naud•. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — L•gumu sl•gšanas ties•bu pieš•iršanas 
posm• nebija efekt•va v•rt•šanas procesa — vadoš• iest•de nep•rbaud•ja 
uz••muma darb•bas iesp•jas, t• apgroz•jumu un darba organiz•ciju, lai 
p•rliecin•tos par t• sp•ju •stenot projektu. 

Krit•rijs „kas pirmais brauc, tas pirmais ma•”, ko noteica vadoš• iest•de 
l•gumu sl•gšanas ties•bu pieš•iršanas posm•, neatbilst pareizas 
p•rvald•bas, efektivit•tes un lietder•bas principiem.  

Pretendentu iesniegto deklar•ciju p•rbaudes tr•kums.  

Inform•cijas tr•kums par projektu m•r•i. 

Pamatnost•d•u tr•kums vadošaj• iest•d• attiec•b• uz p•rbaud•m, vai 
tieš• labuma guv•js ir inform•jis apm•c•mos par projekta m•r•i un vi•u 
ties•b•m p•c m•c•bu beig•m. 
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Br•din•juma 
sign•li 

Slikta darba organiz•cija tieš• labuma guv•ja uz••mum•. 

Tieš• labuma guv•ja maks•jumi skaidr• naud•. 

Pien•c•gu atlases proced•ru tr•kums projektu pieš•iršanas proces•. 
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Tieš• labuma guv•jam pieš••ra projektu sporta infrastrukt•ras 
b•vniec•bai. 

L•gumu par projektu nosl•dza ar uz••mumu asoci•ciju, kas bija dibin•ta 
•slaic•gai darb•bai. 

L•gumsl•dz•js jau vair•kk•rt bija iesniedzis r••inus par l•dz•giem 
b•vniec•bas darbiem. 

Turkl•t sporta infrastrukt•ras b•vniec•bai l•gumsl•dz•js izmantoja 
izejmateri•lus, kas bija l•t•ki un zem•kas kvalit•tes nek• min•tie l•gum• 
ar tieš• labuma guv•ju.  

Tieš• labuma guv•ja person•ls uzraudz•ja b•vniec•bas darbus un v•rt•ja 
to kvalit•ti. 

Modus operandi — L•gumsl•dz•js (uz laiku dibin•t• uz••mumu 
asoci•cija) iesniedza tieš• labuma guv•jam daž•dus r••inus par l•dz•giem 
darba veidiem. Šajos r••inos bija lietota nedaudz atš•ir•ga terminolo•ija, 
lai sl•ptu to, ka veiktie darbi ir l•dz•ga veida. 
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No otras puses, t•du materi•lu izmantošana, kas neatbilda l•gum• 
min•tajiem un tieš• labuma guv•jam iesniegtajos r••inos aprakst•tajiem 
materi•liem, ••va l•gumsl•dz•jam ieg•t seviš•i lielu pe••u. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Tieš• labuma guv•ja darb•b• — Oblig•t•s l•gumsl•dz•ja b•vdarbu 
kvalit•tes p•rbaudes, kas bija j•veic tieš• labuma guv•jam, nenodrošin•ja 
to p•rk•pumu atkl•šanu, kurus p•c tam atkl•ja OLAF izmekl•šana. 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Vadoš• iest•de pirms subs•dijas 
izmaksas nenodrošin•ja pien•c•gu b•vdarbu kvalit•tes p•rbaudi, nedz ar• 
projekta •stenošanas pareiz•bas p•rbaudi. 

Vadoš•s iest•des kontroles sist•ma neatkl•ja l•gumsl•dz•ja iesniegto 
r••inu viltojumus. 

Br•din•juma 
sign•li 

B•vdarbu pabeigšanas termi•a pagarin•jums. 

R••inu apmaks•šana skaidr• naud•. 

R••ini, kuros ir pretrun•ga inform•cija. 
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Tieš• labuma guv•js pazi•oja galvenajai iest•dei stipri paaugstin•tas 
person•la un m•c•bu izmaksas.  

Modus operandi — Tieš• labuma guv•js iesniedza vadošajai iest•dei 
izdevumu p•rskatu ar izmaks•m, kas iev•rojami p•rsniedza faktisk•s 
izmaksas. Tieš• labuma guv•ja ofici•lo p•rskatu kontrolp•rbaud•, no 
vienas puses, un person•la algu saraksta, k• ar• vadoš•s iest•des 
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deklar•cijas p•rbaud•, no otras puses, tika atkl•ta neatbilst•ba starp šiem 
dokumentiem. Projekta •stenošanai pied•v•to stundu skaits stipri 
p•rsniedza nol•gto stundu skaitu, par ko uz••mums maks•ja saviem 
darba ••m•jiem.  

Samaksa pasniedz•jiem ar• bija iev•rojami sad•rdzin•ta (par 70 %).  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Rev•zijas sist•m• — Valsts rev•zijas iest•de atkl•ja viltojumu vien• 
projekt•, bet t• neveica rev•ziju citos tieš• labuma guv•jam pieš•irtajos 
projektos un neinform•ja vadošo iest•di par viltojumu. 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Administrat•vo pamatnost•d•u tr•kums, 
kur•s b•tu paredz•ts, ka person•la un apm•c•mo izmaksu deklar•cijas ir 
j•papildina ar apliecinošiem dokumentiem, piem•ram, algu sarakstiem un 
l•dz•giem dokumentiem. 

V•ja pirm• l•me•a kontrole, jo netika veikta pavaddokumentu 
kontrolp•rbaude.  

Br•din•juma 
sign•li 

Deklar•cijas par izdevumiem person•lam p•rsniedz vid•j•s darba tirgus 
cenas. 

Darbinieku skaits un t• darba stundas izmaksas ir augst•kas par t•m, kas 
tiek pras•tas citos l•dz•gos projektos. 

Daudz l•dz•gu projektu, kas pieš•irti vienam un tam pašam tieš• labuma 
guv•jam. 

 

 

KP 275 

Joma ZVFI 

PP 2000.–2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Viltots pavaddokuments — Neattiecin•mi izdevumi 

P•rk•puma 
kods 

213 – 325 

IMS zi•ojums  Nav 



35 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js iesniedza vadošajai iest•dei lielu skaitu r••inu par 
izmaks•m, kas neatbilda attiecin•mo izdevumu noteikumiem. 

Modus operandi —Tieš• labuma guv•js l•dza uz••mumam, kas atrodas 
•rpus Eiropas Savien•bas, izdot viltotus r••inus, kurus tas iesniedza 
vadošajai iest•dei, lai sad•rdzin•tu projekta izmaksas. 

Vadoš• iest•de pie••ma šos izdevumu r••inus un apmaks•ja tieš• labuma 
guv•ja izdevumus. 

Uz••mumi, kas atrad•s •rpus ES, pieg•d•ja tieš• labuma guv•jam 
r••inus par b•vdarbiem, kas netika veikti, un pakalpojumiem, kas netika 
sniegti.  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Administrat•vo pamatnost•d•u tr•kums par attiecin•maj•m izmaks•m un 
br•din•juma sign•liem, kas •auj atkl•t viltotus r••inus. 

Pamatnost•d•u tr•kums par p•rk•pumu zi•ošanu saska•• ar Regulu  
Nr. 1681/94. 

Br•din•juma 
sign•li 

Daž•das formas un kr•sas r••ini, kurus izdevis viens un tas pats 
pieg•d•t•js, vai vien•das formas un kr•sas r••ini, kurus izdevuši vair•ki 
pieg•d•t•ji. 

R••in• min•t•s pieg•d•t•s preces vai pakalpojuma apraksts nesaskan ar 
citiem pieejamiem datiem (piem., r••ins par maš•nas •ri laik•, kad š• 
maš•na tiek remont•ta, par pakalpojumiem vai darbu, ko nav iesp•jams 
veikt, •emot v•r• uz••muma zin•t•bu, r•pniecisko jaudu un 
cilv•kresursus). 

R••in• min•t• pieg•d•t• prece vai pakalpojums neatbilst uz••muma 
uz••m•jdarb•bas m•r•iem. 

Pakalpojumi/preces ir pieejamas viet•j• tirg•, bet tiek pirktas •eogr•fiski 
att•los tirgos.  

1.2. Kopas „divk•rša finans•šana” 

 

KP numurs 172  

Joma ERAF 



36 

PP 1994.-1999.g./ 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Divk•rša finans•šana 

P•rk•puma kods 606 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js (pašvald•ba) pieteic•s subs•dijas sa•emšanai par 
projektu, kas jau bija •stenots (t• sauktais „retrospekt•vais projekts”) 

Retrospekt•vie projekti ir projekti, ko iesniedz vadošajai iest•dei to 
•stenošanas norises laik• vai p•c to •stenošanas. Min•tos projektus 
finans• no ES finanšu resursiem ar nosac•jumu, ka tie atbilst 
konkr•tajam m•r•im un iev•ro atbilst•bas krit•rijus, kas noteikti š• 
pl•nošanas perioda ties•bu aktos.  

Projekts bija saist•ts ar veca •pašuma atjaunošanu, lai to p•rveidotu 
par sabiedrisku •ku. 

Taj• paš• laik• otrs tieš• labuma guv•js (priv•ts uz••mums, kas, k• 
izr•d•j•s, bija pirm• labuma guv•ja uz••m•js) pieteic•s uz citu 
subs•diju, kas j•finans• no 2000.-2006. gada pl•nošanas perioda 
l•dzek•iem, lai renov•tu •pašumu un p•rveidotu to par viesn•cu. 

Izmekl•šan• tika atkl•ts, ka b•vdarbi, kas tika veikti saska•• ar 
pirmo projektu (par kuru sniegts retrospekt•vs p•rskats 
1994.-1999. gada pl•nošanas period•), bija da•a no otr• projekta, 
kurš sa••ma citu subs•diju 2000.-2006. gada pl•nošanas period•, 
b•vdarbiem. 

Modus operandi — Divi tieš• labuma guv•ji iesniedz divus 
projektus div•m daž•d•m vadoš•m iest•d•m. Pirmaj• mirkl• šie divi 
projekti patieš•m š•iet atš•ir•gi, jo tos iesnieguši divi daž•di tieš• 
labuma guv•ji, tajos nor•d•ti daž•di m•r•i (pirmaj• gad•jum• bija 
sabiedrisks m•r•is, otraj• gad•jum• m•r•is bija priv•ta 
uz••m•jdarb•ba), un tie attiecas uz diviem daž•diem pl•nošanas 
periodiem un pas•kumiem. 

Tom•r abi projekti attiecas uz vieniem un tiem pašiem b•vdarbiem 
vien• un taj• paš• •pašum•. 

Abi tieš• labuma guv•ji iesniedza vadošaj•m iest•d•m nepatiesas 
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deklar•cijas un sertifik•tus, lai kr•pšana netiktu paman•ta. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Likumdošan• — Skaidru noteikumu un kontroles tr•kums, lai 
nov•rstu kr•pšanu attiec•b• uz retrospekt•viem projektiem. 

Vad•bas/kontroles sist•m• — Vadoš•s iest•des r•c•b• nav datu 
v•stures sist•mu vai r•ku, lai p•rbaud•tu, vai iepriekš nav bijis 
pieš•irts finans•jums, un t•d•j•di izvair•tos no divk•rša finans•juma 
riska. 

•oti v•jas pirm• l•me•a kontroles, jo t•s pamatotas uz tieš• labuma 
guv•ja pazi•ojumu, nevis uz ofici•lu dokument•ciju, piem•ram, 
zemes re•istra sertifik•tu.  

P•rk•pumu zi•ošanas sist•ma nav uzticama, jo dal•bvalsts par 
p•rk•pumu nav zi•ojusi. 

Br•din•juma sign•li Retrospekt•vs projekts 

Tieš• labuma guv•ja akcion•rs, kam ir saimnieciska interese par citu 
tieša labuma guv•ju. 

Pavaddokumenti ir pazi•ojums, ko izdevis tieš• labuma guv•js, 
nevis sertifik•ts, ko izdevusi valsts iest•de. 

 

KP numurs 176 

Joma ERAF 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Divk•rša finans•šana 

IMS zi•ojums Ir 

P•rk•puma kods 606 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js sa••ma maš•nu, kas vi•am vajadz•ga sava 
p•tniec•bas projekta •stenošanai un ko bez maksas pieš••ra k•da 
NVO (kas atrodas cit• dal•bvalst•).  
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Vi•š nesamaks•ja NVO neko, jo maš•na bija pirkta par valsts 
subs•dijas l•dzek•iem. 

Tom•r tieš• labuma guv•js vadošajai iest•dei nosl•pa šo faktu un 
iesniedza viltotu r••inu k• pirkuma pier•d•jumu. 

Modus operandi —Tieš• labuma guv•js saskat•ja iesp•ju sa•emt bez 
maksas maš•nu, kas vi•am bija vajadz•ga, lai •stenotu savu 
p•tniec•bas projektu; p•c tam vi•š viltoja pirkuma r••inu, izmantojot 
izdom•tu pieg•d•t•ju no t•s pašas dal•bvalsts, kur• atrad•s 
faktiskais pieg•d•t•js, un iesniedza šo r••inu vadošajai iest•dei. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Nav visp•r•ju noteikumu un 
nor•žu par pavaddokumentu sal•dzinošo kontroli. 

Nav anal•zes, kuras uzman•bas centr• ir iesp•jamais divk•ršas 
finans•šanas un viltotu r••inu risks. 

Vadošaj•m iest•d•m, kas piedal•s koh•zijas politik•, nav 
savstarp•jas inform•cijas sist•mas, lai var•tu konstat•t divk•ršu 
finans•šanu.  

Br•din•juma sign•li Neparasts p•rrobežu pirkums — Neatbilst•ga inform•cija par 
r••iniem.  

Maks•jumi skaidr• naud•.  



39 

 

1.3.  Interešu konflikts 

 

KP 271 – 196 

Joma ERAF 

PP 2000.-2006. g 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Interešu konflikts 

P•rk•puma 
kods 

P•rk•puma veids nav klasific•ts IMS 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Vadoš• iest•de dele••ja starpniekinstit•cijai (priv•tam uz••mumam) 
r•c•bas programmu vad•šanu, konkr•ti — finans•jamo projektu atlasi. 

Starpniekinstit•cijas valdes locek•i piedal•j•s ar• partner•b•, kuras 
dal•bnieki bija ar• r•c•bas programmas tieš• labuma guv•ju p•rst•vji. 

Modus operandi — Ir izveidota partner•ba starp valsts strukt•r•m (kas 
atbild par strukt•rfondu p•rvald•bu) un uz••m•jiem. P•c partner•bas 
izveides vadoš• iest•de nor•ko priv•tu SIA par starpniekinstit•ciju, kas 
atbild par vienas vai vair•ku r•c•bas programmu vad•šanu. Š•s SIA 
(starpniekinstit•cijas) valdi izveido no partner•bas dal•bniekiem; t•d•j•di 
valdes locek•i ir valsts iest•žu un uz••m•ju p•rst•vji.  

Šie uz••m•ji ir starpniekinstit•cijas vald•, un t•d•j•di vi•i piedal•s 
l•mumu pie•emšan• par ES l•dzek•u pieš•iršanu. No otras puses vi•i, 
izmantodami savu uz••m•ja statusu, iesniedz projektus 
starpniekinstit•cijai. 

 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas/kontroles sist•m• — Netiek konkr•ti p•rbaud•ta to personu 
iesaist•šana l•mumu pie•emšan•, kur•m var•tu b•t 
personiska/saimnieciska interese par l•mumu, kas vi••m j•pie•em, 
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darbojoties sav• starpniekinstit•cijas valdes locek•a status•. 

Valsts iest•des uzskata, ka interešu konflikta defin•cija nav attiecin•ma uz 
div•j•do statusu, k•ds ir šiem uz••m•jiem. 

Faktiski, neskatoties uz to, ka visp•r•jais princips par pareizu finanšu 
p•rvald•bu, tostarp funkciju nodal•šanu, kav• š•das sh•mas izmantošanu, 
sp•k• esošajos ties•bu aktos nav skaidra aizlieguma š•da veida praksei.  

Br•din•juma 
sign•li 

Nav konkr•tu nor•žu par funkciju noš•iršanu.  

Uz••m•ji darbojas starpniekinstit•cijas vald•.  

 

KP 143 

Joma ESF 

PP 1994. – 1999. g 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Interešu konflikts 

IMS zi•ojums Nav 

P•rk•puma 
kods 

P•rk•puma veids nav klasific•ts IMS 

Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Uz••m•js sekm•gi pieteic•s •stenot projektus par arodapm•c•bas 
sniegšanu. Ta•u pakalpojuma sniedz•jam nebija to zin•šanu un 
kvalifik•ciju, kas bija pras•tas uzaicin•jum• iesniegt priekšlikumus.  

T•p•c pakalpojuma sniedz•js (tieš• labuma guv•js) dele••ja projekta 
•stenošanu l•gumsl•dz•ja uz••mumam, neinform•jot par to vadošo iest•di 
un p•rk•pjot uzaicin•juma nosac•jumus par priekšlikuma iesniegšanu. 

Kr•pšanu veicin•ja tieš• labuma guv•js — Vadoš•s iest•des v•rt•šanas 
komisijas (par projektu atlasi atbild•g• strukt•ra) loceklis — kam bija 
saimnieciskas intereses min•taj• l•gumsl•dz•ja uz••mum•, kurš •stenoja 
apm•c•bas kursus. 

Modus operandi — Uz••m•js pieteic•s uz subs•dijas sa•emšanu p•c tam, 
kad ar vi•u bija kontakt•jies v•rt•šanas komisijas loceklis. V•rt•šanas 
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komisijas locek•a izdar•t• spiediena rezult•t• uz••m•js sa••ma subs•diju.  

Tieš• labuma guv•js p•c tam nosl•dza apakšl•gumu par projekta 
•stenošanu ar uz••mumu, kur• šim v•rt•šanas komisijas loceklim bija 
b•tiskas saimnieciskas intereses. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas/kontroles sist•m• — Persona, kas iesaist•ta l•guma sl•gšanas 
ties•bu pieš•iršanas proced•r•s, izdar•ja j•tamu spiedienu, lai pan•ktu 
subs•dijas pieš•iršanu konkr•ta uz••m•ja projektam.  

Nav dotas nor•des par interešu konfliktu un to, k•das p•rbaudes un 
darb•bas vadošajai iest•dei b•tu j•veic, lai no t• izvair•tos. 

P•rraudz•bas tr•kums atlases posm• par tieš• labuma guv•ja faktisko 
finansi•lo un operat•vo sp•ju •stenot projektu. 

Br•din•juma 
sign•li 

Uz••mums, tieš• labuma guv•js, ir izveidots tieši pirms subs•dijas 
pieteikuma. 

Tieš• labuma guv•ja deklar•cija, ar kuru tas pieprasa atl•dzin•t 
izdevumus vai apliecina savu kvalifik•ciju.  

Projektu nov•rt•šanu vadoš• iest•de nodevusi veikšanai k• 
•rpakalpojumu.  

 

KP numurs 265 – 165 – 169 – 186 – 187   

Joma ERAF 

PP 1994.-1999.g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Interešu konflikts — Projekta •stenošana neatbilst•gi noteikumiem 

IMS zi•ojums Nav 

P•rk•puma kods P•rk•puma veids nav klasific•ts IMS — 812 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js (kop•js uz••mums, ko izveidojušas viet•j•s 
pašvald•bas) ieg•st subs•diju infrastrukt•ras b•v•šanai un nor•ko 
fizisku personu par projekta vad•t•ju. 
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Projekta vad•t•jam tiek pieš•irtas visas tieš• labuma guv•ja 
pilnvaras, tieš• labuma guv•jam neveicot nek•dus p•rbaudes vai 
uzraudz•bas pas•kumus par vi•a darb•bu. 

B•vdarbi projekta •stenošanai tiek uztic•ti l•gumsl•dz•jam 
uz••mumam, kur• projekta vad•t•jam ir b•tiskas saimnieciskas 
intereses, jo vi•š taj• ir galven• ieinteres•t• persona. 

T•p•c personai, ko tieš• labuma guv•js nor•koja par projekta 
vad•t•ju, un tieš• labuma guv•ja l•gumsl•dz•jam bija intereses, kas 
bija konflikt• ar tieš• labuma guv•ja interes•m.   

Projekta vad•t•ja un l•gumsl•dz•ja uz••muma interešu sapl•šana 
vienlaikus ar projekta vad•t•ja darb•bas kontroles tr•kumu ••va veikt 
t•das darb•bas, kas neatbilda l•gumam, kuru nosl•dza starp tieš• 
labuma guv•ju un l•gumsl•dz•ju uz••mumu, un kas ••va ieg•t 
maksim•lu pe••u l•gumsl•dz•jam uz••mumam.  

Modus operandi — Subs•dijas pieš•iršanas posm• tieš• labuma 
guv•js izdar•ja spiedienu uz vadošo iest•di, lai t• finans•tu noteiktu 
projektu; spiedienu veicin•ja tieš• labuma guv•ja konkr•t• •patn•ba 
(viet•j• pašvald•ba), kam bija sp•c•ga politiska ietekme; p•c projekta 
pieš•iršanas tieš• labuma guv•js nor•koja projekta vad•t•ju t• 
•stenošanai. 

Projekta vad•t•js — Ar piln•m iesp•j•m r•koties tieš• labuma guv•ja 
v•rd• — no vienas puses dele••ja b•vdarbus sev liel• m•r• 
piederošam uz••mumam l•gumsl•dz•jam, un no otras puses vi•š 
maksim•li palielin•ja uz••muma l•gumsl•dz•ja pe••u, nosl•pjot 
faktu, ka netiek iev•roti l•gum• paredz•tie nosac•jumi starp 
l•gumsl•dz•ju un tieš• labuma guv•ju.  

 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Tieš• labuma guv•js — Tieš• labuma guv•js neizveidoja nek•du 
p•rraudz•bas sist•mu projekta •stenošanas p•rbaud•šanai.  

Vad•bas un kontroles sist•m• — V•ja pirm• l•me•a kontrole, jo citu 
tr•kumu starp• netika veikta neviena p•rbaude uz vietas, lai 
p•rliecin•tos par projekta pareizu •stenošanu. 

Funkciju noš•iršanas, p•rskatatbild•bas un p•rredzam•bas principa 
p•rk•pums. 

Br•din•juma sign•li Valsts strukt•ru konsorcijs bez atbilst•gas organiz•cijas projekta 
•stenošanas veikšanai vai p•rraudz•bai. 
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L•gumsl•dz•ja likvidit•tes gr•t•bas. 

•stenojam• projekta sarež••t•ba. 

 

KP 194 

Joma ERAF 

PP 1994.- 1999. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Interešu konflikts 

P•rk•puma 
kods 

P•rk•puma veids nav klasific•ts IMS 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•jam (valsts strukt•rai) tika pieš•irtas l•guma sl•gšanas 
ties•bas projektam par jaunas inform•cijas sist•mas •stenošanu. 

Projekts ar l•gumu tika nodots priv•tam uz••mumam (l•gumsl•dz•jam), 
kura darb•bas bija j•uzrauga tieš• labuma guv•ja izveidotai „Uzraudz•bas 
un pie•emšanas komisijai”. 

Ta•u min•t•s Uzraudz•bas un pie•emšanas komisijas priekšs•d•t•js 
(atbild•gs par pareizas funkcion•šanas apliecin•šanu un pieg•d•t•s 
programmat•ras atbilst•bu l•guma noteikumiem) bija cita, ar projektu 
saist•ta uz••muma zin•tniskais konsultants, kas sa••ma atalgojumu no 
l•gumsl•dz•ja. 

Uzraudz•bas un pie•emšanas komisija, rea••jot uz sava priekšs•d•t•ja 
izdar•to spiedienu, apstiprin•ja projekta pieg•d•t•s produkcijas atbilst•bu, 
lai gan t• nedarboj•s atbilst•gi. 

Modus operandi — L•gumsl•dz•js ofici•li maks•ja trešam uz••mumam 
par pal•dz•bu projekta •stenošan•. 

Š•s samaksas faktiskais nol•ks bija samaks•t treš• uz••muma 
zin•tniskajam konsultantam, kurš nepatiesi pazi•oja, ka l•gumsl•dz•ja 
pieg•d•t• programmat•ra darbojas labi un atbilst parakst•t• l•guma 
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nosac•jumiem.  

Izr•d•j•s, ka konsultants ir tieš• labuma guv•ja Uzraudz•bas un 
pie•emšanas komisijas priekšs•d•t•js. 

Visbeidzot tieš• labuma guv•js pie••ma šo atbilst•bas sertifik•ciju, 
neskatoties uz to, ka t• darbinieki jau bija v•rsuši uzman•bu uz 
darbošan•s probl•m•m pieg•d•taj• sist•m•, un tom•r iesniedza 
maks•juma pras•bu vadošajai iest•dei. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Projekta sertifik•cijas strukt•ras loceklis 
(Uzraudz•bas un pie•emšanas komisijas priekšs•d•t•js) piedal•j•s ar• 
projekta •stenošan•.  

Vad•bas/kontroles sist•ma nep•rbaud•ja, vai projekta •stenošanas gait• 
funkcijas ir pietiekami noš•irtas.  

Atbild•ba par projekta atbilst•bas sertific•šanu ir dele••jama iest•dei, kas 
ir neatkar•ga no tieš• labuma guv•ja un kas ir izraudz•ta t•d•s 
proced•r•s, kuras garant• p•rredzam•bu un publicit•ti. 

Br•din•juma 
sign•li 

Atsauces nosac•jumu groz•jums l•gum•, kas parakst•ts starp tieš• labuma 
guv•ju un l•gumsl•dz•ju. 

Apakšl•gums par k•du no projekta da••m. 

 

KP 313 

Joma ESF 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Interešu konflikts 

•aunpr•t•ga izmantošana (projekta saturs neatbilst r•c•bas programmas 
m•r•im). 

P•rk•puma 
kods 

P•rk•puma veids nav klasific•ts IMS — 851 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Sarkans 
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Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Subs•dijas tika pieš•irtas tieš• labuma guv•jiem darb•bu veikšanai, lai 
uzlabotu viet•j•s p•rvaldes efektivit•ti. 

Tieš• labuma guv•ju akcion•ri bija politi•i un viet•j•s pašvald•bas 
p•rst•vji. 

Vadoš• iest•de bija da•a no valsts p•rvaldes, ko vad•ja t•s pašas 
politisk•s partijas cilv•ki k• tieš• labuma guv•ju akcion•ri. 

•stenošanas darb•bas, ko organiz•ja, galvenok•rt bija apa•• galda 
diskusijas un semin•ri, kas notika ned••as nogal•s br•vdienu k•rortos, k• 
ar• inform•cijas bukletu izdošana. Izmekl•šan• konstat•ja, ka š•s darb•bas 
neatbilda r•c•bas programmas m•r•im. 

Tieš• labuma guv•ju l•gumsl•dz•ji bija tieš• labuma guv•ju akcion•ru 
radinieki vai vi•u darbinieki. 

Modus operandi — Nevalstisku asoci•ciju vai SIA ar •oti mazu kapit•lu 
un v•ju infrastrukt•ru rad•šana. 

Pieteikumu iesniegšana, m•ksl•gi radot vajadz•gos nosac•jumus š•das 
subs•dijas ieg•šanai. 

Politisks spiediens uz vadošo iest•di, lai pieš•irtu subs•diju, pamatojoties 
uz š•ietami izpild•tiem nosac•jumiem, kas ietverti uzaicin•jum• iesniegt 
priekšlikumus. 

Pakalpojumu l•gumu sl•gšanas ties•bu pieš•iršana tieš• labuma guv•ja 
akcion•ru radiniekiem vai pazi••m.  

•stenošanas darb•bas, kas neatbilst projekta m•r•im, bet var rad•t 
nepamatotu labumu tieš• labuma guv•ja akcion•riem vai vi•u 
radiniekiem. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Politisks spiediens uz vadošo iest•di par 
subs•dijas pieš•iršanu konkr•tiem labuma guv•jiem.  

Pirm• l•me•a kontroles tr•kums attiec•b• uz pavaddokumentiem, ko tieš• 
labuma guv•js iesniedzis maks•jumu piepras•jumam. 

Vadoš•s iest•des veiktaj•s p•rbaud•s uz vietas netika konstat•ts interešu 
konflikts, neatbilst•ba starp projekta m•r•i un faktiski •stenotaj•m 
darb•b•m vai jebk•ds cits nopietns p•rk•pums, kas ietekm• projektu.  

Nor•žu tr•kums attiec•b• uz interešu konfliktu.  

Br•din•juma Maz pretendentu atsaukušies uzaicin•jumam iesniegt priekšlikumus —
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sign•li  radniec•ba/paz•šan•s starp tieš• labuma guv•ju un vadošo iest•di un 
starp tieš• labuma guv•ju un l•gumsl•dz•jiem.  

Tieš• labuma guv•js ir izveidots tieši pirms subs•dijas pieteikuma 
iesniegšanas.  

Tieš• labuma guv•ja vad•bai ir maz vai nav nek•du zin•šanu konkr•taj• 
•stenošanas jom•. 

Tieš• labuma guv•js ir organiz•cija, kuras cilv•ku resursi un/vai akt•vi ir 
neatbilst•gi projekta •stenošanai. 

Tieš• labuma guv•ja veikto darb•bu apraksts formul•ts visp•r•gi un 
neskaidri. 

. 

 

 

1.4. Noteikumu par valsts iepirkumu p•rk•pums 

 

KP 315 

Joma ESF 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Noteikumu par valsts iepirkumu p•rk•pums 

P•rk•puma 
kods 

614 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Projekti tika pieš•irti nevalstisk•m organiz•cij•m. 

Tieš• labuma guv•ju akcion•ri bija politi•i un viet•j•s pašvald•bas 
p•rst•vji. 
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Tieš• labuma guv•ji, neuzs•kot iepirkuma proced•ru un t•d•j•di 
neiev•rojot ties•bu aktus par valsts iepirkumiem, •stenoja projektus ar 
l•gumsl•dz•ju starpniec•bu. 

Tom•r tieš• labuma guv•js parakst•ja vair•kus l•gumus ar to pašu 
l•gumsl•dz•ju. Katrs l•gums attiecas uz da•u taj• paš• darb•b•. L•guma 
sadal•šana vair•kos maz•ka apjoma l•gumos notika ar nol•ku izvair•ties 
no Eiropas un valsts noteikumu par publisko iepirkumu iev•rošanas. 

Modus operandi — Tieš• labuma guv•js m•ksl•gi sadal•ja projektu 
vair•k•s darb•b•s, lai apietu Eiropas un valsts ties•bu regul•jumu par 
publisko iepirkumu. Paties•b• paredz•tais apjoms katras atseviš••s 
darb•bas •stenošanai bija maz•ks nek• robežv•rt•ba, ko nosaka likums par 
konkursa proced•ras uzs•kšanu. Atseviš•o darb•bu •stenošana attiec•gi 
tika ar l•gumu nodota tam pašam l•gumsl•dz•jam.  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Iesp•jams politisks spiediens par labu 
subs•dijas pieš•iršanai •pašam labuma guv•jam.  

Visp•r•gs un neskaidrs projekta apraksts par veicamaj•m darb•b•m. 

Vadoš• iest•de nor•d•m un iekš•jiem noteikumiem par publisko 
iepirkumu neseko un/vai tos neiev•ro; vadoš• iest•de nekonstat•ja 
publisk• iepirkuma noteikumu p•rk•pumu sav•s p•rbaud•s uz viet•m. 

Zi•ošanas sist•ma nav uzticama, jo dal•bvalsts par p•rk•pumu nav 
zi•ojusi. 

Br•din•juma 
sign•li 

Attiec•bas/paz•šan•s starp tieš• labuma guv•ju un vadošo iest•di.  

Tieš• labuma guv•js ir izveidots tieši pirms subs•dijas pieteikuma.  

 

 

KP numurs 255 

Joma ERAF 

PP 1994.- 1999. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Noteikumu par valsts iepirkumu p•rk•pums  
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IMS zi•ojums Nav 

P•rk•puma kods 614  

Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas sh•mas 
apraksts 

Projektus par „notek•de•u att•r•šanu” tieš• labuma guv•js pieš••ra 
l•gumsl•dz•ja uz••mumam, p•rk•pjot ES un valsts ties•bu aktus par 
publiskiem iepirkumiem.  

Prec•z•k sakot, noteikumus par publisko iepirkumu tieš• labuma 
guv•js (valsts strukt•ra) ne••ma v•r• ne l•gumu sl•gšanas ties•bu 
pieš•iršanas posm•, ne •stenošanas posm•. Avansa maks•jumi un 
gal•gie nor••ini ar• tika veikti p•rk•pjot l•guma noteikumus.  

L•gumsl•dz•js nebija saglab•jis pavaddokumentus, kas sniedz s•ku 
p•rskatu par izpild•tajiem b•vdarbiem (piem•ram, celtniec•bas 
izmaksu gr•matojumus; ierakstus par prevent•vu pas•kumu 
inspekcij•m). 

Modus operandi — Tieš• labuma guv•js iek••va konkursa 
proced•r• daž•dus krit•rijus par labu konkr•tam sol•t•jam, kurš 
uzvar•ja konkurs•. 

Projekta •stenošanas laik•, ne•emot v•r• noteikumus par publisko 
iepirkumu, tieš• labuma guv•js piekrita palielin•t s•kotn•j•s 
izmaksas un groz•t l•guma nosac•jumus un termi•us; 
dokument•cijas, kurai vajadz•ja pier•d•t visu šo groz•jumu vajadz•bu 
(piem•ram, celtniec•bas izmaksu gr•matojums) l•gumsl•dz•jam 
nebija, lai izvair•tos no jebk•das izvaic•šanas par l•mumiem, ko tieš• 
labuma guv•js bija pie••mis sav• lab•. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Nor•žu un p•rbaužu tr•kums par 
to, k• tieš• labuma guv•js iev•ro publisk• iepirkuma noteikumus. 

Riska anal•zes vai riska r•d•t•ju neesam•ba attiec•b• uz projektiem, 
kas j••steno, izmantojot publiskus konkursus.  

Br•din•juma sign•li L•guma nosac•jumu groz•jums. 

Iesp•ja l•gumsl•dz•ja uz••mumam ietekm•t tieš• labuma guv•ja 
l•mumu pie•emšanas procesu. 

L•gumsl•dz•ja veikto b•vdarbu oblig•t• dokument•šana nenotiek 
vai tiek veikta tikai da••ji.  
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L•gumsl•dz•ja gr•matved•bas p•rskati nav prec•zi.  

 

KP 142 

Joma ERAF 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Noteikumu par valsts iepirkumu p•rk•pums  

IMS zi•ojums Nav 

P•rk•puma 
kods 

614 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas 

sh•mas 
apraksts 

Vadoš• iest•de, izmantojot tehnisk•s pal•dz•bas instrumenta resursus, 
pieš••ra IT pakalpojumu l•gumus tieš• veid• konkr•tam priv•tam 
uz••mumam bez uzaicin•juma r•košanas par piedal•šanos konkurs•, 
t•d•j•di neiev•rojot ne ES, ne valsts ties•bu aktus par publisko 
iepirkumu. 

Vadoš• iest•de r•kojas k• uz••m•js (tieš• labuma guv•js) gad•jumos, kad 
t• izmanto tehnisk•s pal•dz•bas l•dzek•us. T•p•c šaj• jom• ikviens 
oblig•ts noteikums attiec•b• uz tieš• labuma guv•ju ir piem•rojams ar• 
vadošajai iest•dei, un ikviens vadoš•s iest•des sliktas vad•bas gad•jums 
var beigties ar p•rk•pumu Regulas (EK) Nr. 2988/95 1. panta 2. punkta 
vai Regulas (EK) Nr. 1828/2006 28. panta izpratn•. 

Modus operandi — IT pakalpojumu l•gumu sl•gšanas ties•bu pieš•iršana 
l•gumsl•dz•jam bez konkursa izsludin•šanas un l•dz ar to EK 
Direkt•v• 92/50 un •stenot•jas valsts ties•bu aktos noteikto publisk• 
iepirkuma noteikumu neiev•rošana.  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Vadošajai iest•dei nav nor•žu par 
publisko iepirkumu. 

Vadoš•s iest•des person•ls nav •paši apm•c•ts par publisk• iepirkuma 
likumdošanu. 

Rev•zijas iest•dei nav riska anal•zes sist•mas par tehnisk•s pal•dz•bas 
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instrumentiem;  

Nenotiek rev•zijas par publisk• iepirkuma noteikumu iev•rošanu. 

L•gumsl•dz•ja uz••mums sp•j ietekm•t vadoš•s iest•des l•mumu 
pie•emšanas procesu. 

 

Br•din•juma 
sign•li 

L•guma veids un summa, uz kuru attiecas pien•kums uzs•kt konkursa 
proced•ru. 

Cena, ko samaks• par pakalpojumiem, ir liel•ka nek• vid•j• tirgus cena. 

 

KP 269  

Joma ELVGF VIRZ•BAS noda•a 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Noteikumu p•rk•pums saist•b• ar publisko iepirkumu 

Darb•ba nav pabeigta 

Konkurences noteikumu p•rk•pums 

P•rk•puma 
kods 

614 – 811 –– 612 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Irig•cijas sist•mas b•vniec•bas projekts tika pieš•irts tieš• labuma 
guv•jam (valsts iest•dei). 

Pirms l•guma sl•gšanas ties•bu pieš•iršanas dienas tieš• labuma guv•js jau 
bija nosl•dzis l•gumu par projekta •stenošanu ar trešo uz••mumu, 
neveicot nek•du konkursa proced•ru, t•d•j•di ne•emot v•r• ES un valsts 
ties•bu aktus. 

Turkl•t l•gum•, kas tika parakst•ts starp tieš• labuma guv•ju un 
apakšuz••m•ju, ar klauzulu bija noteikts apakšuz••m•ja pien•kums 
iepirkt lielu da•u pieg•des materi•lu no konkr•ta treš• uz••muma. 
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Šis trešais uz••mums pirka l•gumsl•dz•ja piepras•t•s preces no cita 
uz••muma, kas darboj•s taj• paš• tirg•. Rezult•t• izmaksas par 
pieg•d•m palielin•j•s.  

Projekts nav pabeigts juridisku domstarp•bu d•• starp tieš• labuma guv•ju 
un l•gumsl•dz•ju. 

Modus operandi — Spiediens uz vadošo iest•di izv•l•ties konkr•tu 
projektu. Min•to „iepriekš•jo vienošanos” starp vadošo iest•di un tieš• 
labuma guv•ju pier•d•ja ar• tas, ka l•gums par projektu tika nosl•gts, 
pirms vadoš• iest•de pie••ma ofici•lu l•mumu par subs•dijas pieš•iršanu 
projektam. 

P•c tam tieš• labuma guv•js b•vdarbus uzdeva l•gumsl•dz•jam bez 
konkursa izsludin•šanas. Ar l•gumsl•dz•ju parakst•taj• l•gum• tika 
noteikts, ka vi•am ir pien•kums ieg•d•ties materi•lus no konkr•ta 
uz••m•ja, lai tas g•tu nepamatotu labumu. Tom•r šis uz••m•js pieg•des 
materi•lus iepirka no citas tirdzniec•bas firmas, kas darbojas šaj• tirg•. 
Sh•ma darboj•s š•di: l•gumsl•dz•jam A bija pien•kums (ko uzdeva tieš• 
labuma guv•js) nopirkt pieg•des materi•lus no B, kurš tos nopirka no C 
(B un C ir konkurenti taj• paš• tirg•).  

L•gum• ietvert• nosac•jums bija v•rsts uz to, lai  manipul•tu ar 
konkurenci un palielin•tu pieg•žu izmaksas. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Tieš• labuma guv•js sp•j ietekm•t 
vadoš•s iest•des l•mumu pie•emšanas procesu attiec•b• uz projektu 
atlasi. 

Pirm• l•me•a p•rbaud•s netika konstat•ti ES konkurences noteikumu un 
valsts publisko iepirkumu noteikumu p•rk•pumi. 

Nav vadošu nor•d•jumu un nenotiek vadoš•s iest•des person•la 
apm•c•ba par konkursa proced•r•m. 

Br•din•juma 
sign•li 

L•gumsl•dz•jam nav finansi•las un darb•bas sp•jas. 

Tieš• labuma guv•jam nav pieredzes darb• ar projektiem, kas j••steno, 
izmantojot konkursa proced•ras.  
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1.5. Darb•ba, kas nav •stenota vai nav pabeigta, vai nav veikta atbilst•gi noteikumiem 

 

KP 143 

Joma ESF 

PP 1994.- 1999. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Darb•ba nav izpild•ta saska•• ar noteikumiem — Nav pavaddokumentu. 

IMS zi•ojums Nav 

P•rk•puma 
kods 

812 – 210 

Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

K•ds uz••m•js iesniedza vadošajai iest•dei projektu par arodapm•c•bas 
kursu •stenošanu. P•c atlases uz••m•js nosl•dza l•gumus par projektu 
•stenošanu ar trešiem uz••mumiem, jo vi•am nebija vajadz•g•s 
infrastrukt•ras un zin•šanu. Tom•r saska•• ar tiesisko regul•jumu š•da 
dele••šana nebija at•auta, un tieš• labuma guv•js neinform•ja vadošo 
iest•di par to.  

Kr•pšanu veicin•ja tieš• labuma guv•ja pazi•a, kas bija vadoš•s iest•des 
v•rt•šanas komisijas (strukt•ra, kas vad•ja projektu atlasi) loceklis.    

Modus operandi — Uz••m•js iesniedza savus projektus vadošajai 
iest•dei; v•rt•šanas komisijas locek•a spiediena d•• uz••m•js sa••ma 
subs•diju un k•uva par tieš• labuma guv•ju. P•c tam labuma guv•js 
dele••ja projektu •stenošanu trešiem uz••m•jiem l•gumsl•dz•jiem; tieš• 
labuma guv•js sp•ja nosl•pt šo situ•ciju no vadoš•s iest•des, jo par 
izdevumiem sniedza pazi•ojumus, nevis r••inus vai citus tiem l•dz•gus 
dokumentus; tas, ka saist•b• ar izdevumiem nebija pavaddokumentu, ar• 
••va tieš• labuma guv•jam p•rsp•l•t izmaksas.     

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — L•guma sl•gšanas ties•bu pieš•iršanas 
proced•r•s iesaist•ta persona izdar•ja j•tamu spiedienu, lai subs•dija tiktu 
pieš•irta konkr•tam uz••m•jam; nebija nek•du nor•žu attiec•b• uz 
projekta l•guma sl•gšanas ties•bu pieš•iršanas posm• veicamaj•m 
p•rbaud•m, lai p•rliecin•tos par tieš• labuma guv•ja sp•j•m •stenot šo 
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projektu.  

Netika p•rbaud•ta tieš• labuma guv•ja re•l• sp•ja •stenot projektu. 

Tieš• labuma guv•js nepilda noteikumus par iesniegto izdevumu 
maks•jumiem (izdevumus pie••ma, pamatojoties uz tieš• labuma guv•ja 
sniegtajiem pazi•ojumiem). 

Br•din•juma 
sign•li 

Tr•kst nor•des par to, k• izvair•ties no iesp•jama interešu konflikta. 

Tieš• labuma guv•js izveidots tieši pirms projekta iesniegšanas. 

Tieš• labuma guv•ja vad•bai nav pieredzes konkr•taj• arodapm•c•bas 
jom•. 

 

 

KP 139 

Joma ESF 

PP 1994.- 1999. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Darb•ba nav •stenota — Viltoti pavaddokumenti — Nedeklar•ti 
ie••mumi 

P•rk•puma 
kods 

810 – 213 – 840 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Divi tieš• labuma guv•ji (SIA), kas izmanto vienas un t•s pašas telpas un 
infrastrukt•ru, sa••ma subs•diju vair•ku projektu •stenošanai, kuru 
m•r•is ir sniegt arodapm•c•bas kursus bezdarbnieku p•rkvalific•šanai.  

Apm•c•mie apmekl•ja nevis m•c•bu nodarb•bas, bet tika nodarbin•ti 
trešos uz••mumos (t• sauktajos viesuz••mumos) k• darbasp•ks, 
str•d•jot ražošanas ••d•.  

Š•d• veid• da•u no viesuz••muma darbasp•ka izmaks•m sedza no ES 
subs•dijas. Turkl•t m•cek•u saražot•s preces p•rdeva un pe••a vadošajai 
iest•dei netika pazi•ota.     
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Modus operandi — No vienas puses tieš• labuma guv•ji iesniedza 
starpniekinstit•cijai projektus, kas atbilda visiem konkursa pazi•ojum• 
noteiktajiem krit•rijiem un, no otras puses, nodarbin•ja m•cek•us k• 
darbasp•ku trešo uz••mumu ražošanas ••d•, pied•v•jot maz vai visp•r 
nepied•v•jot kursus apm•c•bai. 

P•c tam tieš• labuma guv•ji starpniekinstit•cijai sniedza nepatiesus 
pazi•ojumus un viltoja pavaddokumentus, kas apliecin•ja projektu 
regul•ru •stenošanu, lai sa•emtu maks•jumus.  

Konkr•t•k sakot, tieš• labuma guv•ji viltoja apmekl•jumu sarakstus un 
parakstus, un vi•i izdeva viltotus r••inus par m•c•bu nodarb•b•m, kas 
nebija notikušas. Kr•pšanu veicin•ja tas, ka vis•m „m•c•bu” nodarb•b•m 
izmantoja viesuz••muma telpas. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Kontroles pas•kumos, ko veica 
starpniekinstit•cija (pirm• l•me•a p•rbaudes), nekonstat•ja nek•dus 
p•rk•pumus.  

Publicit•tes un p•rredzam•bas tr•kums saist•b• ar projekta m•r•i.  

Br•din•juma 
sign•li 

Tieš• labuma guv•ju ierobežot•s sp•jas •stenot projektus. Apm•c•bu 
kursi notiek tikai trešo uz••mumu telp•s.  

 

KP 197 

Joma ELVGF VIRZ•BAS noda•a 

 PP 1994. – 1999. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Darb•ba nav veikta — Nepatiesas deklar•cijas 

P•rk•puma 
kods 

810 – 818   

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Dzeltens 

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js sa••ma subs•diju maš•nas pirkšanai, kura vajadz•ga 
ražošanas procesa pilnveidošanai. 

Projekta izmaksas bija j•apmaks• ar ES, valsts un priv•tu ieguld•jumu. 
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T•p•c da•a ieguld•juma bija j•samaks• tieš• labuma guv•jam.  

Ta•u tieš• labuma guv•jam nebija finanšu resursu, lai l•dzfinans•taj• 
projekt• piedal•tos ar savu ieguld•juma da•u. 

T•p•c vi•š sl•pa savas finansi•l•s gr•t•bas no vadoš•s iest•des un savu 
finans•juma da•u sedza, izrakstot viltotus •ekus, kas izsniegti maš•nas 
pieg•d•t•jam.  

Viltoto •eku d•• pieg•d•t•js uzs•ka tiesved•bu, lai atg•tu maš•nu, kas 
p•rdota tieš• labuma guv•jam. Maš•na patieš•m tika atg•ta, un t•p•c 
projekta m•r•is netika •stenots. 

Modus operandi — Tieš• labuma guv•js sniedza vadošajai iest•dei 
nepatiesu pazi•ojumu, lai m•ksl•g• veid• pier•d•tu, ka vi•am ir finansi•las 
sp•jas samaks•t savu priv•t• ieguld•juma da•u. 

Kr•pšanu konstat•ja, pateicoties pras•bai, ko c•la tieš• labuma guv•ja 
pieg•d•t•js par nesa•emto samaksu par pieg•d•to maš•nu.  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Vadoš• iest•de pieš•iršanas posm• 
nep•rbaud•ja tieš• labuma guv•ja finansi•lo sp•ju. 

Br•din•juma 
sign•li 

Tieš• labuma guv•ja finansi•las gr•t•bas. 

 

 

KP 196 

Joma ESF 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Darb•ba nav izpild•ta saska•• ar noteikumiem — Neattiecin•mie 
izdevumi. 

P•rk•puma 
kods 

812 - 325 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas Vadoš• iest•de dele••ja r•c•bas programmas vad•bu starpniekinstit•cijai 
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sh•mas 
apraksts 

(priv•tam uz••mumam). 

P•c programmas •stenošanas min•tais priv•tais uz••mums 
(starpniekinstit•cija) bankrot•ja. Vadoš• iest•de saska•• ar tehnisk•s 
pal•dz•bas instrumentu nepamatoti samaks•ja da•u no iztr•kuma 
starpniekinstit•cijas person•la pensiju fondam, k• ar• da•u nomas maksas. 
Š• da•a l•dzin•j•s tehnisk•s pal•dz•bas instrumenta l•dzfinans•juma 
l•menim (45 %). 

Modus operandi — Vadoš• iest•de izmantoja tehnisk•s pal•dz•bas 
instrumenta finanšu resursus nol•kiem, kas nav min•ti Regulas EK 
Nr. 1260/99 23. pant•, k• ar• nep•rprotami p•rk•pjot valsts noteikumus, 
kuri skaidri izsl•dza starpniekinstit•cijas palielin•t•s izmaksas no 
attiecin•maj•m izmaks•m. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Vadoš• iest•de k• tehnisk•s pal•dz•bas 
instrumenta tieš• labuma guv•ja nepareizi izlietoja da•u no šiem 
resursiem. 

Tr•kst nor•des vadoš•s iest•des darbiniekiem par tehnisk•s pal•dz•bas 
instrumenta darb•bas jomu un pareizu izmantošanu. 

Rev•zijas iest•de nekonstat•ja šo nopietno p•rk•pumu, kas ietekm• visu 
programmu. 

Sertifik•cijas iest•de apstiprin•ja neattiecin•mas izmaksas. 

Br•din•juma 
sign•li 

Starpniekinstit•cijas bankrots. 

Starpniekinstit•cija pieprasa no vadoš•s iest•des palielin•tas izmaksas. 

 

KP 194 

Joma ERAF 

PP 1994.- 1999. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Darb•ba nav veikta — Nepatiesas deklar•cijas 

P•rk•puma 
kods 

818 - 810  

IMS zi•ojums Nav 
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Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•jam (valsts strukt•rai) tika pieš•irts projekts par jaunas 
inform•cijas sist•mas •stenošanu. 

Projekts p•c tam ar l•gumu tika nodots priv•tam uz••mumam 
(l•gumsl•dz•jam), kura darb•bas bija j•uzrauga tieš• labuma guv•ja 
izveidotai Uzraudz•bas un pie•emšanas komisijai. 

OLAF veikt•s izmekl•šanas rezult•t• atkl•j•s fakts, ka tikai neliela 
kop•j• projekta da•a ir faktiski s•kusi darboties.  

Inform•cijas sist•mas galven• da•a nav darbojusies kopš t•s pie•emšanas 
ekspluat•cij•.  

Tom•r tieš• labuma guv•js nec•la iebildumus par programmat•ras 
neapmierinošo darb•bu; tieši otr•di — tas iesniedza maks•juma 
piepras•jumu vadošajai iest•dei. 

Modus operandi — L•gumsl•dz•js izveidoja partner•bu ar trešo 
uz••mumu, lai •stenotu projektu. 

L•gumsl•dz•js un partnera uz••mums var•ja ietekm•t tieš• labuma 
guv•ja uzraudz•bas un pie•emšanas komisiju, kas apstiprin•ja, ka 
l•gumsl•dz•ja pieg•d•t• programmat•ra darbojas labi un atbilst l•guma 
nosac•jumiem.  

Tieš• labuma guv•js pie••ma šo atbilst•bas sertifik•tu, neskatoties uz to, 
ka t• darbinieki jau bija v•rsuši uzman•bu uz darb•bas probl•m•m 
pieg•d•taj• sist•m•, un iesniedza maks•juma piepras•jumu vadošajai 
iest•dei.  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Nesp•ja konstat•t, ka projekts netiek 
•stenots pareizi.  

V•ja pirm• l•me•a kontrole, jo projekta nosl•gum• netika atbilst•gi veikta 
p•rbaude uz vietas, lai apliecin•tu, ka projekts nav ticis •stenots pareizi. 

Vadoš• iest•de nav inform•ta, ka projekts da••ji ir ticis nodots 
apakšuz••m•jam. 

Br•din•juma 
sign•li 

 Projekta vai t• da•as izpildes nodošana apakšuz••m•jam. 

S•dz•bas no tiešajiem lietot•jiem par projekta rad•to rezult•tu. 

 



58 

 

KP numurs 208 

Joma ESF 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Darb•ba nav veikta saska•• ar noteikumiem. 

Neattiecin•mie izdevumi 

P•rk•puma kods 812 - 325 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas sh•mas 
apraksts 

Kop•jais strukt•rfonda finanšu l•dzek•u asign•jums tika izdar•ts 
retrospekt•vi, finans•jot projektus, par kuriem vadoš• iest•de zi•oja, 
ka tie atbilst Eiropas soci•l• fonda uzdevumiem un m•r•iem.   

Tom•r izr•d•j•s, ka retrospekt•vi finans•tos projektus bija 
ietekm•juši vair•ki p•rk•pumi, jo tajos bija p•rk•pti noteikumi 
saist•b• ar p•rredzam•bu un p•rskatatbild•bu, ko ES noteikusi 
regul•s par strukt•rfondiem, un tie neatbilda strukt•rfondu 
m•r•iem. 

Modus operandi — L•mumu zi•ot par projektiem, kas jau •stenoti 
saska•• ar strukt•rfondu darb•bas programm•m, vadoš• iest•de 
pie••ma, pamatojoties uz administrat•vu l•mumu, ar kuru k••daini 
bija noteikts, ka šie projekti atbilst darb•bas jomas un citu krit•riju 
pras•b•m ES un valsts ties•bu aktos par strukt•rfondiem. 

Tom•r OLAF veikt• izmekl•šana atkl•ja, ka visi pien•kumi attiec•b• 
uz l•guma sl•gšanas ties•bu pieš•iršanas proced•ru, pirm• l•me•a 
p•rbaud•m, p•rredzam•bu un pavaddokumentu saglab•šanu bija 
tikuši p•rk•pti vai nebija iev•roti. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Vadoš• iest•de neapšaub•ja vai 
neiebilda pret administrat•vo l•mumu, kas nepareizi skaidroja ES 
regul•s par strukt•rfondiem izkl•st•tos noteikumus,. 

Vad•bas un kontroles sist•ma ir neefekt•va vai nav neatkar•ga. Lai 
gan priv•ta uz••muma un valsts ministrijas rev•zijas dienesta 
veiktaj•s rev•zij•s tika atkl•ti p•rk•pumi, vadoš• iest•de viet•j•s 
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pašvald•bas koal•cijas spiediena rezult•t• apstiprin•ja izdevumus. 

Br•din•juma sign•li Retrospekt•vi projekti 

Depres•va ekonomikas zona 

 

KP 137 

Joma ERAF 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

Darb•ba nav veikta saska•• ar noteikumiem. 

Neattiecin•mie izdevumi 

P•rk•puma 
kods 

812 – 325 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js (valsts strukt•ra) sa••ma subs•diju, lai uzlabotu 
konkr•ta re•iona t•lu. 

Tieš• labuma guv•js pilnvaroja priv•tu asoci•ciju, kas atrodas •rpus ES, 
par pas•kuma r•košanu, lai •stenotu projektu. Pas•kums notika •rpus ES 
teritorijas. 

Subs•diju izmantoja, lai apmaks•tu ce•a un uztur•šan•s izdevumus 
viet•j•s pašvald•bas p•rst•vjiem, kas piedal•j•s pas•kum•, un 
l•gumsl•dz•jam, kurš izveidoja tirdzniec•bas stendu. 

Projekts tika pieš•irts, neskatoties uz 12. noteikumu par attiecin•m•m 
izmaks•m, kas noteikts Regul• (EK) Nr. 448/2004, jo vadoš• iest•de 
neuzst•ja, lai dal•bvalsts oblig•ti piepras•tu un sa•emtu Eiropas Komisijas 
at•auju. Š•da at•auja ir oblig•ta gad•jum•, ja tiek sniegta pal•dz•ba saist•b• 
ar att•l•kajiem re•ioniem. 

Tieš• labuma guv•js nesaglab•ja r••inus vai daž•dos pied•v•jumus par 
l•gumsl•dz•ja atlasi, lai pier•d•tu un pamatotu projekta •stenošanas 
izmaksas.  
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Modus operandi — Vadoš• iest•de pieš••ra l•guma sl•gšanas ties•bas par 
projektu, p•rk•pjot atbilst•bas noteikumu, kas paredz•ts Regul• (EK) 
Nr. 448/2004. 

P•c tam tieš• labuma guv•js iesniedza sevis parakst•tas deklar•cijas, nevis 
pavaddokumentus.   

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Vadoš• iest•de atrodas viet•j•s 
pašvald•bas ietekm•. 

Vadoš• iest•de nenodrošin•ja 12. panta pras•bu iev•rošanu, k• noteikts 
Regul• (EK) Nr. 448/2004. 

Vadoš• iest•de apstiprin•ja maks•jumu tieš• labuma guv•jam, lai gan 
tr•ka pavaddokumentu, kas var•tu pamatot visus izdevumus, ko pieprasa 
tieš• labuma guv•js. 

Sertifik•cijas iest•de nekonstat•ja, ka izdevumi ir neattaisnoti. 

Ir gr•t•bas, p•rbaudot •rpus ES •stenotos projektus. 

Br•din•juma 
sign•li 

Projekts •stenots •rpus re•iona, kur• b•tu bijis j••steno r•c•bas 
programmu.   

L•guma sl•gšana par projekta •stenošanu ar strukt•ru •rpus ES 
teritorijas. 
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1.6. P•rk•pumi attiec•b• uz l•dzfinans•šanas sist•mu 

 

KP 196 

Joma ESF — ERAF 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

P•rk•pumi attiec•b• uz l•dzfinans•šanas sist•mu 

Neattiecin•mie izdevumi 

P•rk•puma 
kods 

832 – 325 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Sarkans 

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Vadoš• iest•de dele••ja r•c•bas programmas vad•bu starpniekinstit•cijai 
(priv•tam uz••mumam). 

Starpniekinstit•cijas maks•jumi da••ji sast•v•ja no tehnisk•s pal•dz•bas 
instrumenta finanšu resursiem (ES da•a) un, no otras puses, no tieš• 
labuma guv•ju ieguld•jumiem (kas sedza valsts finans•juma da•u). 

Tieš• labuma guv•ja veiktie maks•jumi nebija br•vpr•t•gi.  

Rezult•t• bija p•rk•pts Regulas (EK) Nr. 1260/99 32. panta 1. punkts, 
kur• nosaka „pilnas samaksas pien•kuma” principu (tieš• labuma 
guv•jam ir ties•bas sa•emt pieš•irto summu piln• apjom•, un nav at•autas 
nek•das maksas vai maks•jumi, iz•emot tad, ja tos ziedo piln•gi 
br•vpr•t•gi). 

Modus operandi — Starpniekinstit•cija pies•t•ja tieš• labuma guv•jam 
r••inu par izmaks•m saist•b• ar programmas vad•bu.  

Starpniekinstit•cija cent•s uzsv•rt, ka tieš• labuma guv•ja ziedojumi ir 
br•vpr•t•gi, v•cot zi•ojumus, kuros tieš• labuma guv•js atzina iesp•ju 
maks•t par subs•diju. 
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Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Regulas (EK) Nr. 1260/99 32. panta 
1. punkta nepareizs skaidrojums; kontroles tr•kums, ko apliecina tas, ka 
rev•zijas iest•de nekonstat•ja šo nopietno p•rk•pumu, kas ietekm• visu 
programmu. 

Ir •oti iesp•jams, ka tieš• labuma guv•ja iemaksas ir •emtas v•r• projekta 
cen•. Gal•gais rezult•ts ir projekta izmaksu palielin•šan•s par summu, 
kas vien•da ar iemaksu. 

Ties•bu akti: Regulas (EK) Nr. 1260/99 32. panta 1. punkts aizliedz tieš• 
labuma guv•ja piespiedu iemaksas. Ta•u tas •auj veikt piln•gi br•vpr•t•gu 
iemaksu. 

T•p•c pašreiz•jais tiesiskais regul•jums nenov•rš risku, ka piespiedu 
iemaksa tiek mask•ta k• br•vpr•t•gs ziedojums.  

 

Br•din•juma 
sign•li 

Izrakst•tie r••ini par „vad•bas uzliktajiem maks•jumiem” vai „par 
partner•bas iemaks•m”. 

 

KP 274 

Joma ERAF 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

P•rk•pumi attiec•b• uz l•dzfinans•šanas sist•mu 

Noteikumu p•rk•pums saist•b• ar publisko iepirkumu 

P•rk•puma 
kods 

832 – 614 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js parakst•ja divus daž•dus l•gumus ar savu 
l•gumsl•dz•ju par viena un t• paša projekta •stenošanu. Pirmais l•gums 
tika iesniegts vadošajai iest•dei, un tas atbilda visiem konkursa 
uzaicin•jum• ietvertajiem nosac•jumiem. Otrs l•gums (par maz•ku summu 
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un par maz•ku darba apjomu sal•dzin•jum• ar pirmo) netika atkl•ts 
vadošajai iest•dei, un to patur•ja starp tieš• labuma guv•ju un 
l•gumsl•dz•ju. Izmekl•šan• atkl•j•s, ka maz•k• apjoma l•guma v•rt•ba 
bija gandr•z tikpat liela, cik ERAF un valsts finans•juma da•a, un ka 
veiktie b•vdarbi atbilda š• l•guma nosac•jumiem, nevis nosac•jumiem, kas 
bija noteikti vadošajai iest•dei iesniegtaj• l•gum•.  

Protams, l•gums par zem•ko apjomu neatbilda konkursa proced•ras 
pras•b•m. T•p•c min•tais l•gums nekad neb•tu ticis atlas•ts, ja tas b•tu 
ticis iesniegts.  

Modus operandi — Tieš• labuma guv•jam ir pieš•irta subs•dija projekta 
•stenošanai, kura deklar•t•s v•rt•bas lielums ir „X”. 

ES un valsts da•a ir 70 % no „X”. 

P•c tam tieš• labuma guv•js uzs•k konkursa proced•ru, un pretendents 
uzvar konkurs• par summu „X”. 

Veiksm•gais pretendents (l•gumsl•dz•js) paraksta ar tieš• labuma guv•ju 
(ne•stu) l•gumu par summu „X”, kas atbilst konkursa proced•r• 
noteiktajiem nosac•jumiem, un vienlaic•gi ar to pašu l•gumsl•dz•ju 
paraksta citu l•gumu (•sto l•gumu), kura v•rt•ba ir 70 % no „X” un kurš 
neatbilst nosac•jumiem attiec•b• uz materi•la kvalit•ti un infrastrukt•ras 
dimensij•m. 

Visbeidzot tieš• labuma guv•js iesniedz starpniekinstit•cijai ne•sto l•gumu 
par projekta •stenošanu par summu „X” un nosl•pj •sto l•gumu, kas 
parakst•ts starp vi•u un l•gumsl•dz•ju par v•rt•bu, kuras lielums ir 
gandr•z identisks ar ERAF un valsts finans•jamo da•u (70 % „X”). 

Rezult•t• projekts par 100 % ir apmaks•ts, izmantojot ES un valsts 
l•dzek•us, un ir notikušas manipul•cijas ar konkursa proced•ru. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Nav nor•žu par to, k•di dokumenti ir 
vajadz•gi, lai p•rbaud•tu tieš• labuma guv•ja finansi•lo sp•ju samaks•t 
savu projekta finans•juma da•u. 

Pirm• l•me•a kontroles •oti v•jas, jo vadoš• iest•de nep•rbaud•ja 
b•vdarbu atbilst•bu nosac•jumiem un specifik•cij•m, ko izstr•d•jis tieš• 
labuma guv•js. 

Pirms nosl•dz•s OLAF veikt• izmekl•šana, netika veikti nek•di atbilst•gi 
pas•kumi, lai atg•tu nepamatoti izmaks•t•s summas, lai gan vad•bas 
sist•ma šos p•rk•pumus atkl•ja, pirms tos konstat•ja OLAF.  

Nav komunik•cijas starp vadošo iest•di un rev•zijas iest•di gad•jumos, 
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kad ir aizdomas par p•rk•pumiem. 

Br•din•juma 
sign•li 

Tieš• labuma guv•ja ierobežot• finansi•l• sp•ja. 

 

KP 275 

Joma ZVFI 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

P•rk•pumi attiec•b• uz l•dzfinans•šanas sist•mu — Viltoti 
pavaddokumenti 

P•rk•puma 
kods 

832 – 325 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js sa••ma subs•diju projekta •stenošanai. Uz subs•diju 
attiec•s nosac•jums, ka tieš• labuma guv•js ir finansi•li sp•j•gs samaks•t 
da•u no l•dzfinans•t• projekta izmaks•m (priv•tais ieguld•jums). 

Tieš• labuma guv•js pazi•oja vadošajai iest•dei, ka vi•am ir š• finansi•l• 
sp•ja, lai gan š•ds pazi•ojums bija nepatiess. 

Projekta •stenošanas gait• tieš• labuma guv•js vadošajai iest•dei 
iesniedza viltotas izmaksas par summu, kas nosedza priv•t• ieguld•juma 
da•u. 

Modus operandi — Tieš• labuma guv•js iesniedz projektu, kura v•rt•ba ir 
liel•ka nek• t• naudas summa, kas faktiski vajadz•ga projekta •stenošanai. 

P•c tam tieš• labuma guv•js nodod da•u no projekt• veicam• darba 
trešam uz••mumam, kas darbojas •rpus ES (l•gumsl•dz•jam). 

L•gumsl•dz•js maks• uz••mumam A (tieš• labuma guv•ja •pašniekam) 
summu, kas vien•da ar l•dzfinans•t• projekta priv•t• ieguld•juma da•u, 
pamatojoties uz viltotu pakalpojuma l•gumu. 

Š•s darb•bas rezult•t• tieš• labuma guv•js sa•em atpaka• projekta priv•t• 
l•dzfinans•juma summu un t•d•j•di p•rk•pj noteikumus par 
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l•dzfinans•šanu. 

Konstat•tie 
tr•kumi 

Vad•bas un kontroles sist•m• — Nav dotas administrat•vas nor•des, 
nosakot vadošajai iest•dei pien•kumu veikt izzi•u par tieš• labuma 
guv•ja finansi•lo sp•ju •stenot projektu. 

Vadoš• iest•de nekonstat•ja to, ka projekta izmaksas ir p•rsp•l•ti lielas. 

Valsts iest•des nav zi•ojušas par p•rk•pumu saska•• ar Regulu (EK) 
Nr. 1681/94. 

Br•din•juma 
sign•li 

Tieš• labuma guv•jam smags finansi•lais st•voklis. 

R••ins saist•b• ar sniegtiem pakalpojumiem/prec•m no uz••mumiem 
•rpus ES, ja šie pakalpojumi/preces viegli ieg•d•jami uz vietas. 

 

KP 285 

Joma ESF 

PP 2000.-2006. g. 

P•rk•puma 
klasifik•cija 

P•rk•pumi attiec•b• uz l•dzfinans•šanas sist•mu — Viltoti 
pavaddokumenti 

P•rk•puma 
kods 

832 – 213 

IMS zi•ojums Nav 

Apdraud•jums Oranžs  

Kr•pšanas 
sh•mas 
apraksts 

Tieš• labuma guv•js •stenoja vair•kus arodapm•c•bas projektus, sa•emot 
subs•dijas no daž•d•m vadoš•m iest•d•m taj• paš• dal•bvalst•. 

Tieš• labuma guv•js iesniedza vadošaj•m iest•d•m piepras•jumus par 
darbinieku izmaks•m, kas liel•kas nek• faktisk•s izmaksas. 

Palielin•t•s izmaksas par darbiniekiem apstiprin•ja ar• tieš• labuma 
guv•ja revizors. 

Modus operandi — Tieš• labuma guv•js izmantoja divas daž•das 
metodes ar darbiniekiem saist•to izmaksu palielin•šanai un t•d•j•di 



66 

finans•juma priv•t•s da•as nosegšanai: 

a) deklar•ja vadošajai iest•dei nepareizu (un palielin•tu) darba izmaksu 
likmi par stundu; faktiski atalgojuma izmaksas plus nodoklis, plus 
soci•l•s iemaksas un administrat•vie izdevumi par katru darbinieku 
l•dzin•j•s pusei no piepras•taj•m izmaks•m; 

b) deklar•ja vadošajai iest•dei palielin•tu darba stundu skaitu.  

Konstat•tie 
tr•kumi 

Rev•zijas sist•m• — Neveica citas rev•zijas par l•dz•giem projektiem, ko 
•stenoja šis tieš• labuma guv•js, lai gan rev•zij• par vienu projektu 
atkl•j•s nopietni p•rk•pumi. 

Vadoš• iest•de, veicot pirm• l•me•a kontroli, nep•rbaud•ja darbinieku 
algu sarakstus un/vai l•gumus, bet aprobežoj•s ar izdevumu sertifik•cijas 
pie•emšanu, kuru bija izsniedzis tieš• labuma guv•ja iekš•jais revizors. 

Br•din•juma 
sign•li 

Tieš• labuma guv•ja smags finansi•lais st•voklis, kas palielina 
alkat•bu/vajadz•bu nodarboties ar kr•pšanu. 

Vien• dar•jum• nor••in•s par vair•k nek• pusi no projekta kop•j•m 
izmaks•m. 

Izdevumu apliecin•jumu izrakst•jis tieš• labuma guv•ja darbinieks vai 
apakšuz••m•js. 
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1  OV L 136, 31.5.1999.. 20.–22.  lpp. 

2   Šaj• nol•k• saska•• ar L•muma 1999/352/EK 2. panta 2. punktu birojs ir atbild•gs par Komisijas ties•bu 
aktu un regul•juma iniciat•vu sagatavošanu ar m•r•i apkarot kr•pšanu, un saska•• ar 2. panta 5. punkta 
c) apakšpunktu birojs ir atbild•gs par tehnisk• atbalsta sniegšanu, jo •paši m•c•bu jom•, cit•m iest•d•m vai 
strukt•r•m, k• ar• valstu kompetent•m iest•d•m. 

3  COM (2007) 806, gal•g• redakcija. 

4 ERAF, Koh•zijas fonda un ESF kop•j• kr•pšanas nov•ršanas strat••ija, pas•kums 5.4.: „Izplat•t•ko kr•pšanas 
gad•jumu apkopojums”, lai izplat•tu gad•jumu apkopojumu, pamatojoties uz vajadz•bu. 

5 OLAF sniedz pal•dz•bu apm•c•bas pas•kumos, lai nodotu t•l•k savu kompetenci un sniegtu padomu t•dos 
jaut•jumos k• kr•pšanas sh•mas, tendences, apdraud•jums, riska r•d•t•ji un kr•pšanas apkarošanas 
metodika. 

6 Padomes Regula (EK, Euratom) Nr. 1605/2002 (OV L 248, 16.05.2002., 64. lpp.). 

7 Tie paši noteikumi ir iek•auti nozaru ties•bu aktos: attiec•b• uz 1994.–1999. gada pl•nošanas periodu — 
23. panta 1. punkt• Padomes Regul• (EEK) Nr. 4253/88, kas kodific•ta Regul• (EEK) Nr. 2082/93, ar ko 
paredz visp•r•gus noteikumus par strukt•rfondiem; attiec•b• uz 2000.–2006. gada pl•nošanas periodu — 
38. panta 1. punkt• Padomes 1999. gada 21. j•nija Regul• (EK) Nr. 1260/1999, ar ko paredz visp•r•gus 
noteikumus par strukt•rfondiem; attiec•b• uz 2007.–2013. gada pl•nošanas periodu — 70. pant• Padomes 
2006. gada 11. j•lija Regul• (EK) Nr. 1083/2006, ar ko paredz visp•r•gus noteikumus par Eiropas Re•ion•l•s 
att•st•bas fondu, Eiropas Soci•lo fondu un Koh•zijas fondu (OV L 210, 31.7.2006.). 

8 „Konvencij•, kas izstr•d•ta, pamatojoties uz L•guma par Eiropas Savien•bu 3K. pantu par Eiropas Kopienu finanšu 
interešu aizsardz•bu”8 „kr•pšana” ir defin•ta no izdevumu viedok•a k• jebkurš t•šs p•rk•pums vai nolaid•ba attiec•b• uz: 

- „k••dainu vai neprec•zu, vai nepiln•gu pazi•ojumu vai dokumentu iesniegšanu vai izmantošanu, kas 
izraisa nelikum•gu l•dzek•u piesavin•šanos vai nelikum•gu l•dzek•u aiztur•šanu no Eiropas Savien•bas 
visp•r•j• budžeta vai budžetiem, ko p•rvalda Eiropas Savien•ba vai kas tiek p•rvald•ti Eiropas 
Savien•bas v•rd•; 

- inform•cijas neizpaušanu, ar ko tiek p•rk•ptas •pašas saist•bas, kura rada t•das pašas sekas; 

- l•dzek•u nepareizu izmantošanu m•r•iem, kuriem š•di l•dzek•i s•kotn•ji nav pieš•irti.” 
9 Pas•va korupcija 

„Konvencijas nol•kiem pas•va korupcija tiek defin•ta k• k•das amatpersonas t•ša r•c•ba, kas tieši vai 
pastarpin•ti pieprasa vai sa•em jebk•da veida labumu sev vai k•dai trešai personai, vai akcept• š•da 
labuma apsol•jumu, lai r•kotos vai attur•tos no saviem pien•kumiem atbilst•gas r•c•bas, vai ar• 
•stenotu savas funkcijas, p•rk•pjot dienesta pien•kumus”. 

 Akt•va korupcija 

 „Konvencijas nol•kiem akt•va korupcija tiek defin•ta k• k•das personas t•ša r•c•ba, kas piesola vai 
sniedz tieši vai pastarpin•ti jebkura veida labumu amatpersonai sav•s vai k•das treš•s personas 
interes•s, lai š• persona r•kotos vai attur•tos no saviem pien•kumiem atbilst•gas r•c•bas, vai ar• 
•stenotu savas funkcijas, p•rk•pjot dienesta pien•kumu”. 

10 Šie secin•jumi ir izdar•ti, analiz•jot OLAF operat•vos un izmekl•šanas pas•kumus. 

11 Padomes 1995. gada 18. decembra Regulas (EK, EURATOM) Nr. 2988/95 par Eiropas Kopienu finanšu interešu 
aizsardz•bu (OV L 312, 23.12.1995., 1. lpp.), 1. panta 2. punkt• „p•rk•pums”:  
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„noz•m• Savien•bas ties•bu normas p•rk•pumu, ko rada k•da saimniecisk•s darb•bas subjekta r•c•ba vai nolaid•ba, kas 
kait• vai var•tu kait•t Savien•bas budžetam vai t•s p•rvald•tiem budžetiem: mazinot vai zaud•jot ien•kumus no 
Savien•bas v•rd• tieši izveidotajiem pašu resursiem vai veicot nepamatotus izdevumus”. 

 

 Strukt•rfondiem un Koh•zijas fondam ir sniegta nedaudz piel•gota defin•cija regul•s par zi•ošanu par p•rk•pumiem -
1. pants Komisijas 2005. gada 12. decembra Regul•  (EK) Nr. 2035/2005 (OV L 328, 15.12.2005.) un 2168/2005 (OV 
L 345, 28.12.2005.), ar ko attiec•gi groza Regulas (EK) Nr. 1681/94 un Nr. 1831/94): „p•rk•pums” ir jebkurš Kopienu 
ties•bu noteikumu p•rk•pums, kas izriet no uz••m•ja r•c•bas vai neizdar•bas, kuras rezult•t• tiek nodar•ts vai var•tu tikt 
nodar•ts kait•jums Eiropas Kopienu visp•r•jam budžetam, iek•aujot Kopienas budžet• nepamatotus izdevumus. T• pati 
defin•cija ir sniegta 2. panta 7. punkt• Padomes Regul• (EK) Nr. 1083/2006, ar ko paredz visp•r•gus noteikumus par 
Eiropas Re•ion•l•s att•st•bas fondu, Eiropas Soci•lo fondu un Koh•zijas fondu 2007.–2013. gada pl•nošanas periodam 
(OV L 371, 27.12.2006.). 

12 Regula (EK) Nr. 1681/94, kas groz•ta ar Regulu (EK) Nr. 2035/2005, defin• „aizdomas par kr•pšanu” k• 
„neatbilst•bu, kuras d•• ierosina administrat•vu vai tiesas proced•ru valsts l•men•, lai konstat•tu t•šu uzved•bu, jo •paši, 
kr•pšanu”. Š• defin•cija ir sniegta ar• Komisijas Regulas  (EK) Nr. 1828/2006 27. panta c) apakšpunkt•. 

13 Regula (EK) Nr. 1681/94, kas groz•ta ar Regulu (EK) Nr. 2035/2005, un Regula (EK) Nr. 1831/94, kas groz•ta ar 
Regulu (EK) Nr. 2168/2005, attiec•b• uz 1994.–1999.  gada un 2000.–2006. gada pl•nošanas periodu, un 27.—36. pants 
Komisijas Regul• (EK) Nr. 1828/2006, kas groz•ta ar Regulu (EK) Nr. 846/2009, attiec•b• uz 2007.–2013. gada 
pl•nošanas periodu. 

14 IMS ir uz t•mekli balst•ta lietojumprogramma, kas iestr•d•ta AFISNG sist•m• elektroniskiem zi•ojumiem 
par p•rk•pumiem. T• pied•v• drošu, bet vieglu un elast•gu piek•uvi jebkuram pilnvarotam operatoram 
dal•bvalstu vai re•ion•laj• l•men• un sp•j apmierin•t ar• decentraliz•tu dal•bvalstu vajadz•bas. Šo sist•mu 
izstr•d•ja OLAF, lai dotu dal•bvalst•m iesp•ju izpild•t pien•kumu zi•ot par fondu izlietošanas kontroles 
pas•kumos atkl•tajiem p•rk•pumiem un gad•jumiem, kuros ir aizdomas par kr•pšanu. 
15 Par p•rk•pumiem, kas atkl•ti pirms Regulas (EK) Nr. 1681/94 st•šan•s sp•k•, nav j•zi•o. 

16 Cfr. Statistikas datu pielikums 2009. gada zi•ojumam par ES finanšu interešu aizsardz•bu. 

17  V•rt•bu saraksts, kas izmantots Gad•jumu p•rvald•bas sist•mas (CMSA) kr•pšanas nov•ršanas modul•, lai 
klasific•tu p•rk•pumus un tr•kumus, ir pievienots pielikum•. 

18 Prevent•vi pas•kumi var•tu ietvert maks•jumu aptur•šanu, ES l•dzfinans•ta projekta atcelšanu, riska 
mazin•šanu ar bankas garantijas pal•dz•bu vai kr•pšanas noteikumu iek•aušanu l•gum• ar projekta l•dzek•u 
sa••m•ju. 


